
Pályázatok
fWyératok és apróhlrfletfsek dí jszabása: 
Minden szó egyszeri beiktatása 16. vas­
tagon szedett betűkből 32 fillér. Állást- 
keresőknél 10, tll. 20 fillér Legkisebb 
hirdetés díja 2 pengő. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbé­

lyegekben is.

A nyírbátori orth. hitközség Talmud- 
tórájá mélamed-állásra pályázatot hir-, 
det. Az állás Rajs-chajdes Ijjorkor elfog- 

■ lalandó. Chümis-rasit, Nnch-t és Gemére- 
• tajszefeszt jól oktatni tudó, magyar ál­

lampolgárok küldjék , be pályázatukat a 
: Talmudtóra elnökének címére: Teitel-
?: baum Antal, Nyírbátor.
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Menyasszonyi ajándékok, óra és ék­
szeráruk legmegbízhatóbb vétel és el­
adási forrása GESTETTNER IMRE, 
Újpest, Király-u. 47. Budapesti telefon 
2—945 —60. Ékszertőzsdetag.: •
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Apró hirdetések
1938. február 18. XIV. évfolyam, 8. sz.iIU
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v: *' o v 3 S ^ *3. 1 50 V P g? 4 ** ' »« «— Schreiber Dávid z. c, 1. (Boryslav) 
síremlékének felavatása f. hó 22-én ked- 
der d. e. 9.30 órakor fog végbemenni a 
budapesti régi orth. temetőben.

r
SZÉP Talmud-sorozatot, q*y -t, lehető­

leg vilnait, keres megvételre egyesület. 
Ajánlatok Krámer Adolf címére, Buda­
pest, XI., Lágymányosi-u. 4.

FÉRJHEZADNÁM házias, intelligens, 
szép, fess leányomat. Hozománya eme­
letes bérházam fele. Biztos existenciá- 
juak 35 évesig „Szombattartó 938” 
jeligére írjanak.

ÜVEGEZÉSBEN perfekt fiatalember a 
szakmában állást keres, esetleg benő­
sülne. Címe: özv. Wolfné, Dob-u. 20.

UTAZÁSRA alkalmas ügyes segédet, rö­
vidáru nagykereskedésiben szakmabelit, 
keresk. Ifj. Neustadt Dávid. Szombat­
hely.

KERESEK fiatal, agilis, a rövid- és di­
vatáruszakmában jártas segédet. Kira­
katrendezéshez értők előnyben. Wos- 
ner, Szombathely.

FÜSTÖLT libamell, orth. kóser P 2.80, 
combbal P 2.50, chómecz-zsír P 2.40. 
Sel peszach-zsír P 2.70. Liba-szalámi 
P 3.— (öt kg. vételnél francó.) Heisz 
Zoltán, Debrecen, Simonffy-u. 5.

Középeurópai egyedárúsítás elsőrendű 
omy ,D'3tn v lyzb’ii 

'i3i o wn ,nv32>ö ,vv m8
erős bőrkötésben. Ugyancsak minden­
féle használt sz’fórim állandóan raktá­
ron. Moskovits Adolf, Debrecen, Pásti­
utca 2. (Ugyanott haj nagykereskedés 
és kész parókák, viszonteladóknak is.)

FIATAL hölgyfodrásznő, a szakma min­
den ágában teljesen jártas, március 
1-re állást keres. Cím: Keller Mór, 
Salgótarján.

AZONNALRA keresek kétéves kislá­
nyom mellé németül beszélő megbízható 
orth. leányt, ki háztartásban is segéd­
kezne. Weisz Jenő, Füzesabony. 

Jeligés levelek továbbításához 20 
filléres bélyeg mellékelendő.

PERFEKT fehérnemű varrónő házhoz 
ajánlkozik napi három pengőért. Há­
zon kívül is jutányosán. Salamon 
Erzsébet, Kazár-utca 16. III. 8. Tele­
fon: 311-473.

BORPINCÉSZETI munkára azonnalra 
keresek vallásos fiatalembert, 
bizható” jelige.

EGYEDÜLÁLLÓ orth, zsidónőt kere­
sek azonnalra, aki — nekem és fiam­
nak — a mosás kivételével az összes 
háztartási teendőket önállóan elvégez­
ze. Gewürtz Lipőt, Szombathely.

KÉT gyermek mellé németül beszélő kis­
asszonyt keresek, ki háztartásban is 
segédkezik. Ajánlatot a kiadóhivatal 
„Balassagyarmat” jeligével továbbít, 

Jeligés hirdetések feladóinak címét 
diszkrécióban tartjuk.

U-RINŐ, komfortos főbérleti lakásába, 
állásban levő urinőt lakótársnak keres. 
Kertész-u. 50. I. 5.

ÖZVEGY vallásos kereskedő, 59 éves, el­
venne vallásos leányt 44—46-ig „Bró-

. che 5698” jelige.
BIZOMÁNYBA adok osztálysorsjegyet 

utazási vagy helyi árusításra. Nagy 
kereseti lehetőség. (Jesivabóchereknek 
is.) Elbogen Amold m. kir. osztálysors- 
jegyelárusító, Hajdúnánás.

KERESEK vallásos, megbízható leányt, 
ki háztartásban mindent elvégez. Le- 
bovits Elemér, Kúnágota.

PERFEKT parókakészítő és hölgyfod- 
rász-segédleányt felveszek. „Jó vidék” 
jelige.

DRÓSEKAT németül ünnepélyes alkal­
makra (barmiezvó, chaszene, próba és 
székfoglaló stb.) 5.50 P előzetes bekül­
dése ellenében, psettlit külön díjazás­
sal, diszkréció mellett szállít: Braun 
Izráel rabbi, Bpest, Szövetség-u. 43.

AZ ORTH-fDOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

BUDAPEST, VI., EÖTVÖS-UTCA 26/C. 
Telefon: 1-238-08. Csekkszámla: 50.791. 
Egész évre 20 pengő. Külföldre P 25.

Alapította:
ííroszberg Lipót Sxt

Szerkeszti:
Groszberg* Jenőt

Hémának bukása ideién
Ajr ponechó olénü ódajn n’szó, 

v’sekel esszó b’vájisz nócliajn 
v'niszó, üvezedek hege érech ki- 
szisszó, gajn’nénü b’mógén k’él 
rom v’nisszó — színednek fényét 
sugároztasd reánk, Urunk, hadd 
szolgáltassam a sekelt a fenséges 
Szentélyben, s a „Ki szisszé” feje­
zetével való foglalkozás érdemében 
óvj meg minket, felséges I’ten.

Most, Skólim szombatján, hétszer hang­
zik fel a müszaf-imában refrénszerüleg 
ez a könyörgés. Mint liturgiánk minden 
imája, úgy ez is nemcsak kérést tartal­
maz, hanem tanítást, irányítást, okta­
tást. Hiszen erre céloz az imának héber 
elnevezése: hiszpalél, ami szószerinti ér­
telmében azt jelenti: önitélkezést tartani, 
lelki számadást megejteni. Amikor a val­
lásos zsidó imádkozik: önleszámolást tart 
önmagával, lelkiismeretével és megvizs­
gálja önmagát, vájjon méltó-e az i’teni 
segítségre, vájjon a felső kegyelem meg­
indulásának elébe jön az ő belső megin­
dulása. Amikor ezen a szombaton külön 
Tóratekercsből felolvassuk a sekel köte­
lezettségét, akkor a pijüt-költő szerint 
„hege érech ki szisszé”, az ezt előiró tórái 
fejezet tanulságaiba kell elmélyednünk, 
hogy I’ten áldására méltók legyünk.

Talán sohasem volt oly időszerű gon­
dolni arra az időre, amikor ennek a jafj- 
ezér-nek szerzője élt, mint most. R. Eló- 
zor Hakalir az irodalomkutatók nagy ré­
szének véleménye szerint — R. Elózor 
Fleckeles prágai rabbi „Tsüvó Méaha- 
vo” responzum-művében, nagyobb érteke­
zés keretében bemutatja az összes számba 
jövő adatokat — a VIII. IX. század kö­
rül élt. A világtörténelemnek nevezetes 
korszaka ez. Úgy nevezik: a népvándor­
lás kora. Barbárság uralkodott min­
denütt, ököl jog és vadság. Európa tér­
képe állandóan változott és az egész ak­
kor ismert világ folytonosan forrongott.

' Ebben a nyugtalan korszakban hangoz­
tatja a költő, hogy el kell mélyednünk a 
„Ki-Szisszó” előírásának tanításába. Idő­
szerű akkorra gondolni, mert a Népszö­
vetség körül tapasztalható bizonytalan­

sággal kapcsolatosan mondotta 
goi államférfiú, hogy az emberiség civi­
lizációját még nem 
népvándorlás óta, mint most.

Ki-szisszó fejezetében hangzik felénk 
az intés, hogy Izráel minden fia fél-se- 
kelt áldozzon a Szentély fenntartására. 
Mindenkinek részt kellett venni ebben az 
adózásban, mindenki egyformán vállal­
ta ezt a kötelezettséget. Csak fél sekelt 
kellett adni, a tradíció értelmében jeléül 
annak, hogy az egyén tökéletlen és csak 
a jónak, a szeretetnek, az áldásosnak je­
gyében való közösségi szolidaritás ereje 
az, amelyen a Szentély alapszik. Békére, 
összetartásra, szerénységre most is nagy 
szükségünk van. Aki a mai időben közös­
ségünk kebelében: valódi vagy vélt sére­
lem miatt széthúzást szit, viszálykodást 
okoz, az a felelősség legsúlyosabb terhét 
zúdítja magára, arról valóban el lehet 
mondani, hogy ,,och hü l’vaal maschisz 
— testvére a rombolónak”. A fél-sekel 
a „kaifer nefes, a lélek váltságdíja”, ez 
tesz bennünket alkalmassá, hogy indivi­
duális tökéletlenségünk mellett is képesek 
legyünk a Szentély fenntartásának nagy 
munkájára.

És mi az, ami az ember harmonikus 
egybeolvadását a szentcélú közösséggel 
megakadályozza? Az önzés és az anya­
giasság. Majse Rabbénü e szavát „Én ál­
lok közietek és az I’ten között” az emberi

amit a Tóra a „Ki-szisszó” szakaszban 
hirdet: „Az Örökkévaló irgalmas és ke-

egy an-

fenyegette oly baj a gyelmes, megőrzi szeretetét ezrediziglen,
de büntetlenül nem hogy.” A szeretettel 
teljes és igazságos I’ten Ítéletében kell 
bíznunk. Az ismert mondás szerint: a vi­
lágtörténet, világítóiét. Bizzunk abban 
is, hogy még napjainkban is megérhet­
jük az igazság, a szeretet győzelmét. A 
nagy sötétségben, amely most körülvesz 
bennünket, az i’teni kegyelem és igazság­
szolgáltatás egy sugarának vegyük azt, 
hogy szomszédságunkban a Goga-kor- 
mány a saját tehetetlenségében és lehe­
tetlenségében, destrukciójában és korrup­
ciójában összeomlott. Csúfosan fut a 
gyilkos vasgeirda vezére! A régi magya­
rázat szerint a sekel teljesítése összefüg­
gésben van Hornon összeomlásával. Az a 
körülmény, hogy az apró Hámánok buk­
nak, fokozottabb mértékben fogja ben­
nünk megerősíteni a mennyei igazságos­
ságba vetett hitet. Mintha hazánkban 
minden illetékes tényező belátná,hogy vé­
get kell vetni a ryülölködőknek, rombo­
lóknak és felforgatóknak és Bethlen Ist­
ván beszéde után a kormány végre eré­
lyes rendszabályokat léptetett életbe a 
féktelenül garázdálkodó, az állami rendet 
veszélyeztető, zsidófaló nyilasok ellen. 
Látjuk azt is, hogy bár a politikai hely­
zet Ausztriát igen kellemetlen engedmé­
nyekre kényszerítette, mégis védekezni 
akar és nem akarja, hogy az erőszak 
rendszere győzedelmeskedjék felette. 
Európában a kisebb államok meg fogják 
tanulni, hogy nem lehet önhatalmúlag 
felforgatni az eddigi társadalmi rendet 
és nem lehet büntetlenül utánozni bizo­
nyos nagyhatalmak rendszerét.

SkcAim szombatján most olyan a lát­
határ, mint ahogy a Sir Hasirim leírja: 
„Mi zajsz haniskófó Ic’maj sóchar, 
jófó kalvónó , báró kachamó, ajümó ka- 
nidgólajsz — mi az, ami hajnalként csiL 
lóg, szép mint a hold, tiszta mint a nap, 
de félelmetes, mint a felvonuló tábor?!” 
Egy kissé pirkad is, a jognak sugara is

„Meg-Legolcsóbb,
leglzletesebb
orth. nt’D

házikoszt
I

!Weisz 

Mendel
é fterméliess.
Wesselényi utca 18. 
(Kazinczy-utca sarok)

Telefon: 1—442—75
;>

i

menüi
élet megfigyeléséből leszűrt tapasztalatleves, hús, főze­

lék, tészta Pl.40
Halfélék

minden időben

alapján így magyarázta az egyik tudós: 
Az „én”, az önzés, képezi a vasfalat, 
amely elválasztja az embert a Mindenha­
tótól. Az anyagiasság bálványa vonja el 
az embert a jónak szolgálatától. A sekel 
előírását tartalmazó szentirási szakasz
felvonultatja előttünk az önmagáról meg­
feledkezett nép leborulását az aranyborjú 
előtt. A Talmud bölcsei szerint minden 
bűnben, amelyet azóta elkövettünk, van 
valami árnyalata az aranyborjú bál­
ványimádásának.

Az anyagiasság bálványát nem győz­
hetjük le hit nélkül, ha nem érezzük,

VII, Wesselényi-u. 18
(Kazinczy-u. sarok) \Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 

GROSZBERG JENŐCimre ügyeljen Klein S. nyomda, Bpest, VI. Lovag-u. 14 
Telefom: 1-111-96.
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Merkantil nyomda, Debrecen, 

Hatvan u. 28.

GABELLA- és M3KVE-FÜRDŐ JE­
GYEK kiváló, pontos, megbízható, 
füzet- és sorszámozással, 14-féle 
szinti papíron, százlapos tömbökbe 
fűzve; HÉBER ESKÜVŐI MEGHÍ­
VÓK, úgyszintén bármiféle magyar, 
német vagy héber nyomtatványok és 
könyvek Ízléses kivitelben, a legol­
csóbb árban készülnek; ANYA­
KÖNYVI KIVONATOK és KESZÜ- 
BEK finom fehér papíron nyomtatva 

kaphatók: SCHWARCZ LIPÓT 
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN, 
KUNSZENTMIKLÓSON. 

Mintákkal és árajánlattal készséggel 
szolgálok.

Hölgyek figyelmébe!
Kelengye, pizsama, pongyola 

legizlésesebben jutányosán készül
Berkovits Magda

fehérnemOszalonjában, Bpest, liszt Ferenc-tér 5.11.3.
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Ö598. (1838.) Ador előnapján szüle- számosán jelenleg is rabbiszéket töltenek 
tett Verbón. Száz év távlatában nézzük

reműködésével általa életrehivott intéz- 
be — köztük Spitzer szepesváraljai fő- ményeket — „Tórász Emesz” iskola, „Hi- 
rabbi —, akik mindenkor hódolattal ésnemesen ragyogó alakját. A tündöklő eré­

nyekkel megáldott apának R. Jechezkél-
nek és megcsodált éleseszű nagyapának Amikor pedig 1890-ben a budapesti 
Reb Koppele Charif verbói főrabbinak orthodox hitközség rabbiszékébe került, 
volt utóda. Atyja előbb oroszvári, majd megvalósult rajta a Midras szava: „Me- 
trencsénbáni főrabbi volt.

zohárü” bóchereket támogató egyesület, 
Sasz-chevra stb. — részletesen körvona- 
lozta Löffler Henrik hitk. főtitkár, la­
punk multévi augusztus 12-i és szeptem 
bér 5-i számaiban. Mily szerénység és 

R- Koppéi lech bijrüsolájim, melech bimkajm mai- bölcseség rejlik abban az ismert kijelen­
ni011 egész életében megvalósította a ibib- chüsz”, király volt .királyi helyen, a kel- tésében, amidőn az intézményekért való
hai szót: „Szemeid lássák mindig a te lő ember, kellő környezetben! Az ő mű- érdemet magától elhárította és a köv.
tanítóidat” és életcélként lebegett előtte, ködése alatt fejlődött a budapesti orth. mondta: „Azt mindenesetre érdememnek
hogy az öröklött szellemi, erkölcsi nemes- hitközség azzá, amivé lett: „város és tartom, hogy soha nem akadályoztam meg
seget saját érdemeivel gyarapítsa és gaz- anya Izráelben”. Okossága a főváros kü- semmiféle vezetőséget, egy áldásos mun-
dagítsa. Mestereinél, Landesberg nagyvá- lönféle rétegeződésű hitközségi tagjait kő. ka keresztülvitelében”
radi és a Kszáv Száj fér pozsonyi gaonok- zös nevezőre hozta a Tóra-tanulás és a
nál megtanulta miképen válhat olyanná, 
mint ahogy a patriarcha szerette volna 
fiát látni: „raj'é even jisdroél — pászto­
ra és sarkköve Izraelnek”. Valóban pász­
tor volt: az emberekkel, híveivel való 
kapcsolatban. Budapesti beköszöntő be­
szédében is azt választotta programmjá- 
nak, hogy mindazt megtegye, amivel Je- 
chezkél próféta a hű, a lelkiismeretes és 
megbízható pásztort jellemzi. „És sark­
köve lett Izraelnek’, amennyiben

áldva emlegetik nevét.

Huszonegyéves korától teljes 70 esz­
tendőn keresztül szolgálta ez a nagy gaon 
és kitűnő darson a lelkipásztor eszményi 
mintaképeként a magyarországi hithü 
zsidóságot. Neki megadatott az a ritka 
i’teni kegy, hogy teljes hét évtizeden át 
— 1929-ben 91 éves korában bekövetke­
zett haláláig — nevelhette az ifjúságot 
Ftenfélelemre, generációkon keresztül.

A hitközség mai vezetői és számottevő 
emberei, Sussmann, Steif rabbikkal és 
Freudiger elnökkel az élen az ő tanít­
ványai, lelki gyermekei. „Al tikró bo- 
nájich, elő bajnójich”, 
akik építik tovább a hitközséget. De ők 
ezzel építik az ő igazi emlékét, amely 
nemzedékekre ragyog és lelkesít.
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nemes,
a Tóra tanulmányozását elősegítő intéz­
mények építésénél és kifejlesztésénél ott 
működött odaadással, erővel, tanáccsal 
s bölcseséggel.

4:- ■m
a „gyermekek”,11111& I

Egész életében a béke embere volt és 
különös módon megvalósult nála az is­
mert latin közmondás: „sivis pacem pa- 
ra bellum — ha akarsz békét készítsd elő
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BPESTx ORTH. CHEVRA KADISA

Hirdetménya háborút.” Nem ő készítette elő a há­
borút, hanem az idők és a viszonyok. 
Amikor 1859-ben 21 éves korában elfog­
lalta apósának R.

A budapesti aut. orth. izr. Chevra Ka­
tii sa március 10-én (csütörtökön) dél­
után 4 órakor tartja meg tanácstermé­
ben (VII. Dob-utca 12.)

Jiszróél Horaje miczvó gyakorlása alapján, „Király” volt 
ő a Tnach-ban, a Talmud és midras-iro-(Schauer) örökét Szobotistban, a hit­

község békéjét földulták a reformhajla- dalom beláthatatlan területén, amelyet 
mű hitközségi vezetők, akik úgy építették mint Tóra-fejedelem uralt. „Király” volt 
át a templomot, hogy nem felelt meg a ő végül a közéletben is, I. Ferenc József 
Sülchon Órüch szabványainak. A fiatal királyi tanácsossá nevezte ki, majd ké- 
pásztor úgy vezette nyáját, hogy nemso- sőlbb felsőházi tag lett. 
kára sikerült neki a hagyományokon ej­
tett csorbát kiküszöbölni.

rendes évi közgyűlését.
Egyben értesítjük a budapesti aut.

orth. hitközség t. tagjait, hogy a Chevra 
Kadisa elöljárósága március 6-án 
sárnap délelőtt 11-től 1-ig és este 7 
órakor, továbbá 7-én, 8-án, 9-én, hétfőn, 
kedden és szerdán este 7 órakor tanács-

va-

A folyó hetiszakasz tanítja, hogy „az 
előkelő szivüek” (kol n’div lév) építették 

Bölcsesége, finomsága lefegyverezte a a szentélyt. Ilyen volt ő is a hitközség 
vele szembenállókat is, amint ez 1869- szentélyének fölépítésében. Egész lénye 
ben a kongresszusi háborúskodás köze- előkelőséget sugároztatott, szive telve volt 
pette történt, ahova őt a környék bizal­
ma delegátusnak beküldte. A kongresszu­
si viszályok után három évre 1872-ben kében dolgozni kellett. A gondviselés aka- 
már Verbón működik, ahol nagyatyjá rata következtében működése alatt méltó 
nak R. Koppele Charifnak hires jesivá- világi elnököket láthatott maga mellett, 
ját folytatta és igen so'k kitűnő tanít­
ványt gyűjtött maga köré. Ezek közül pesti működését, a hitközség vezetői köz­

termében

tagfelvételi üléseket tart.
Tisztelettel felhívjuk mindazon t. 

orth. hitközségi tagokat, kik magukat a 
Chevra Kadisa kötelékébe felvétetni 
óhajtják , hogy a fenti napok bármelyi­
kén a jelzett időben irodánkban megje­
lenni szíveskedjenek.
Budapesti aut. orth. izr. Chevra Kadisa 

elöljárósága.

Tórával, vallásossággal és finomsággal, 
mindenütt ott volt, ahol a hithüség érde-

Csaknem negyvenéves áldásos buda-

(SUiíh JCappit főraMi cmtmnmiunab-pm
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Nemzetközi versenyen dijat nyert 
PARÓKÁINK

társaságban is sikert aratnak, mert 
OLCSÓK, SZÉPEK, KÖNNYÜK

— Mérték szerint készülnek —
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áttör, a hold szelíd fényéhez hasonló béke bán foglaltatik. Gondoljunk szerénység-
remenye is feltűnik, de telve van fegy- ben gyökerező szolidaritásra az ön- dek hege érech ki-szisszó, borchenü vasó-
verkezéssel a világ. zést leküzdő közösségi érzetre, vallásos lajm k’él rom v’nisszó — a Ki-szisszo ta-

A pijüt-költő szellemében gondoljunk hitre és akkor bekövetkezik az, amit 
mindarra, ami a „Ki-szisszó” szakaszá-

dik refrénjében fohászkodunk: Üvcze-

nításainak megszívlelése érdemében, áldj 
meg bennünket békével, felséges I’tenf

ezen
Sabbosz müszaf-imájában, a pijüt hete-

Jeruzsálem előbbi angol kormányzója Budapesten
Sir Amold Storrs, Jeruzsálem előbbi 

kormányzója Budapesten időzött. Ebből 
az alkalomból megjelent üdvözlésére az 
ezidőszerint a fővárosban tartózkodó Ho- 
rovicz Jonathan rabbi, az Aguda orth. 
világszövetség palesztinai országos szer­
vezetének elnöke Jeruzsálemből, akit 
Storrshoz hivatalos tevékenységének ide­
je alatt barátságos kötelékek fűztek. Az

a Szukkosz ünnepét”, — írja a továb­
biakban a nemes államférfiú.

úgymond — csaknem teljesen barakkok­
ból, rév-őrházakból, vámházakból és út- 

Könyvének több helyén rémutat Storrs levélállomásokból állana, egy „cinikus fe- 
arra, hogy a palesztinai zsidóság politi- hérlapja a világzsidóság bevándorlásá- 
kai vezetői és az angol kormány között nak.” 
előfordult súrlódásoknak főoka: a Ion- Meleg elismeréssel adózik szerző a zsi- 

áldozatkészséggel és önmegtagadó 
zsidó mártiriumsággal szemben, mely 
cionizmusban — szerinte — egy irreális, 
alig elérhető célért küzd.

doni kormány világos politikájának hiá- dó
nya. „A Londonból érkező, nem világos, 
néha ellentétes és ingadozó, de soha nem 

illusztris államférfiú az angol követség kielégítő jellege az utasításoknak, arra 
utján tiszteletjegyet küldött a rabbinak, 
előadásához. Ennek befejezte után fo­
gadta a lelkipásztort, aki ebből az alka­
lomból az Aguda-közpomt köszönetét is 
tolmácsolta előtte azokért a rokon szen-

a

kenyszeritette a hivatalnokokat, hogy sa- Sir Rónáid Storrs megköszönte a je- 
ját útjaikon haladjanak” - azaz, hogy ruzsálemi rabbinak az ő szívélyes figyel- 
a zsidó nemzeti otthon „nagy ábrándját” 
az arab befolyás szemszögén keresztül 
ítéljék meg.

mességét és felkérte, hogy tolmácsolja 
üdvözletét az orth. világszervezet veze­
tőinek, akiket barátaiként tisztel.

vés írásokért, melyekben Storrs az Illetékes helyről jövő magaspoli- Storrs kitünően beszél héberül, ezen a 
„Onentations” c. új művében a hithü tikai megállapítás! nyelven folyt a társalgás, melyet az an-
zsidósághoz való meleg kapcsolatainak Mint tapasztalt szakértő: part-állam- goi államférfin a köv. szavakkal fejezett 
markáns és igaz barátságos vonásokban nak nevezi Storrs azt a nevetséges já- be: „Ani majde lochem b'ad rigsajszé-
kifejezest adott. tékszert, amit Anglia a zsidóknak — az chem hachavivajsz v'han’imajsz (Köszö-

Az angol államférfin könyvének egyik araboknak teljesítendő nehéz terhek elle- netemet fejezem ki önnek a szeretetteljes
fejezete behatóan foglalkozik az új Pa- nében — felajánl. Ez az államocska — és kedves érzelmeiért.)
Jesztinával. Konklúzióiból látható, hogy 
kormányzása idején azon fáradozott, 
hogy mind a zsidóknak, mind az arabok­
nak eleget tegyen. Az arab tézist azon­
ban, mely semmilyen körülmények között 
nem hajlandó a zsidóknak Palesztinában 
többségi poziciót adni, az angol Paleszti- 
na-politika vonalvezetésének tudja be.
Weizmann, Jabotinsky, Ussiskin jellem­
zése mellett beszél a könyv a „szélsősé­
ges orthodoxokról” is, mint R. Chájim 
Sonnenf eldröl és más orthodox kapaci­
tásról, akik „sem neki, sem a rendőrség­
nek, soha nem okoztak nehézséget.” „Az 
adminisztrátor szempontjából — úgy-

A romániai rezsin változás után
Goga távozása óta megállapítható, 

hogy a romániai helyzet csaknem telje­
sen megváltozott. Zsidóellenes rendeletek­
ről nem hallani, sőt a most megjelent új 
alkotmány egyik pontja világosan ki­
mondja, hogy

az összes román állampolgárok, et­
nikai származás és hitfelekezeti kü­
lönbség nélkül egyenlőek a törvény 

előtt,

amelynek tisztelettel és engedelmesség­
gel tartoznak. Csupán közhivatalok be­
töltésénél mondja ki a kormány, hogy 
„szem előtt kell tartani a román nemzet 
többségi és államalkotó jellegét.” De ez 
a megszorítás az összes kisebbségeket

érinti, tehát szintén nem a zsidóság el­
len irányul. Az új alkotmányra csütör­
tökön, e sorok írásakor 
szavazással kapcsolatban visszavonták 
Goga-kormány rendeletét a zsidók 
zati jogának felfüggesztéséről.

A vasgárdából alakult „Mindent a ha­
záért!” szélsőséges antiszemita és dinasz­
tiaellenes párt feloszlott s az egész vas­
gárdista mozgalom mely a Goga-rezsim 
utolsó napjaiban sokhelyütt már a zsi­
dók életbiztonságát veszélyeztette, 
szüntnek tekinthető. Codreanu, a párt ve­
zére, körlevelet tett közzé, amelyben ér­
tesíti a párt összes tagjait, hogy felosz­
latja a pártot, az egész mozgalmat meg­
szünteti. és hogy „elhagyja” Romániát.

Ez magyarán szólva azt jelenti, 
hogy elmenekül, még mielőtt számos 
gárdista mintájára letartóztatnák.

Goga kedden délelőtt 10 órakor 
press-vonattal 
Egyelőre Bécsbe ment gyógykezeltetésre.

szavaznak. A
a

szava-

mond — ezek mindig ideális állampolgá­
rok voltak.” meg­

válóban, mértékadó, tiszteletteljes bi­
zonyítvány !

„Rendszerint az orth. „Saaré Czedek” 
kórház telkén töltöttem minden évben

ElIső forrásból vásároljon
ezüst tórafelszerelést, 

gyertyatartót, arany, ezüst és 
brilliáns ékszereket, órákat

vas-
i

az ex­
átutazott Budapesten.

Heiden Leó
ékszerésznél
Szombaton zárva. Gyári árak.

Telefon: 1-381-10

Saját üzem.

Budapest, Kiráfy-u. 21.
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Jeruzsálem, február 15. A Kajlel Tal- 
mudtórájának egyik nagy tanterme szom­
bat este szép, lélekemelő ünnepélyes 
szijümnek volt a színhelye. Fiatal 
gyár orth.-zsidó munkások — nősök és 
nőtlenek — befejezték Pszóchim traktá­
tusát és a Misna hat rendjét közös tanu­
lásban, melyet a Szombatkirálynő búcsúz­
tatójának tiszteletére 
mán ünnepeltek meg

Egészen speciális szijümről van szó, 
mely csak ritkán fordul elő. Jóllehet, itt 
is csak egyszerűen befejeztek egy trak­
tátust, de olyan emberek, akiknél ez 
nagy feladatot jelent. Nehéz munkát 
végző 18—35 éves munkásokból alakult

fejlődött ki; mindenkinek higgadtan vá­
laszol a megjegyzésére. Amilyen impo­
náló az ő külseje, olyan imponáló nyuga- nak válni a Szentföldnek. Ezek a jövő 
lommal győz le minden nehézségnek lát- generáció Tórájának a legbiztosabb zá­
szó kérdést a pilpül terén.

sorok írója emelkedett szólásra és kifej­
tette, hogy ezek a fiatalok diszére fog-

ma-
logai Erecz Jiszroélban és a hazai ortho- 

Ezután a siür előadója Fischmann Ma- doxia részéről is minden támogatást meg- 
yer fiatal talmudtudós emelkedett szólás- érdemelnek, 
ra. Üdvözölte a ros bészdint, továbbá e 

rendezett lakó- sorok íróját, mint a Zsidó Újság munka­
társát. Utóbbihoz kéréssel fordult, hogy 
hívja fel a chücz loórecz figyelmét 
a kis csoportra, ami által segítse hozzá
egy külön saját bészhamidroshoz. Meg a főt. Schreiber Akiba pozsonyi főrab- 
emlékezett R. Chájim Dovid Katz (Ma- binak az ifjakhoz intézett megkapó, me-
gyargencs) siürlátogatóról, aki -— mint leghangú levelét, mely egy szépen felépí-
a Zsidó Újság közölte — az arab terror tett hadront is tartalmazott. A nagy tet-

gyülekezet ,melynek tagjai arcuk folytán hősi halált halt. Bemutatta ge- szést arató levél után még Zwébner J. D.
moréját, ahol jelezve volt, meddig tanult; 
a siür legszorgalmasabb látogatója volt.
A megemlékezés a jelenlevőket könnyek­
ig meghatotta. Közkívánatra azután e va sietek újból munkába .. .

Miután még Stern Szimche Bünem 
(Budapest) megható emlékbeszédet tar­
tott a már említett mártír barátja felett, 

erre kellemes meglepetés következett. Egy 
Heilbrunn nevű makói bócher felolvasta

ez a
verejtékével szerzik meg mindennapi szű­
kös kenyerüket, s naponként a végzett 
munka után a bészhamidrosba sietnek

beszélt mély elokvenciával.
Vasárnap reggel már kapával, ásóval, 

létrával és szerelőeszközökkel megrakód-
közös tanulásra. A hajnali órákban már 
látni őket a Méó Seórim-bán levő Stib- 
lach-bán ájtatoskodni. Hét órakor már ki­
ki sietve igyekszik munkahelyére, kezé­
ben kis kézitáskával, amely szerény 
ebédet és egy kis Misnájoszt vagy Tilem- 
lit tartalmaz, amellyel a déli egyórányi 
szabad időt eltölti. Munkásruhában, ka­
pával vagy más szerszámmal a kezében 
megy munkát keresni, míg végre valame­
lyik vállalkozó (habion) 15 piaszter na­
pi bérrel — a múlt évben még 25 piasz- 
terrel — munkába sorozza. Négy óra 
délután hazaérkezve, kis tea elfogyasz­
tása után sietve ruhát vált, már a bész- 
hamidrosba tart és többi társával együtt 
gemoret tanul. Az előbb teljesített mun­
kához, a kőhordáshoz képest ez a tanu­
lás természetesen üdülést jelent. Esti 10 
óra körül a tanházból hazatérve, lefek* 
vés előtt megcsókolja gyermekeit, de alig 
hogy nyugvóra tért, máris gyötrik a gon­
gok, vájjon holnap reggel, keresés és sza­
ladgálás nélkül kap-e munkát a tegnapi 
kablonnál, avagy újból kell-e lótni-futnia 
munkáért. Az is a munkás gondját ké­
pezi: vájjon a hét végén kifizeti-e majd 
a kablon a többnapos munkabért? Lesz-e 
pénze hozzá? Sajnos, itt ilyenek a viszo­
nyok. S ilyen körülmények között nem 
mulasztja el a magyar-orth. munkás az 
ő rendes siürjét, — ilyen közös gemóre- 
tanulás szijümjével, azt hiszem érdemes 
bővebben foglalkozni. Ez nem egy sab­
lonos szijüm.

Nyolc órakor kezdett gyülekezni a 35- 
40 tagból álló Chüg Olaszain Szajfér 
név alatt tömörült magyar-zsidó csoport, 
melynek tagjai, sorban elhelyezkedtek az 
Ízlésesen terített asztalok körül. Rövide­
sen megérkezik az orth. hitközség nem­
rég megválasztott ros bészdin-je, a már­
is nagy népszerűségnek örvendő rabbi: 
R. Reiivén Zélig Bangis. Másfél óráig 
tartó hadronja körül parázs pilpül (vita)

HnUUUHHUHtUnUtUUUHMUHUHUUHWVMUHmUHUHMUUi

Wlu&sofifti dffltdíagto-6 ade&s&'wtLal teru-éftez
Világszenzációként hatott a hír, hogy letett. Anyakönyveltetni kellett volna,

Mussolininek az a terve, hogy zsidóor- de akkor a dolog bizonyos kockázattal
szágot csinál Abesszíniából. Van egy szlo- járt, mert az orosz katonáskodás réme
vák közmondás, amelyet a szlovenszkói fenyegette, amely azt jelentette, hogy
zsidóság körében gyakran szoktak idézni: sokszor évtizedeken keresztül benn tar-
„Ked bida, ta do zsida” azaz: ha baj van, tották, elvitték a nagy birodalom egyik
menjünk a zsidóhoz. Úgy látszik, hogy az szélső pontjába, ahol teljesen elfeledke-
abessziniai ügy nem megy olyan simán, zett a zsidó vallásról. Idősebbnek kellett
mint ahogy azt a nagy olasz diktátor el- tehát anyakönyveltetni, hogy 17 éves be­
képzelte és ezért szívesen venné, ha most rában már 23 évesnek mondhassa magát,
ott sok ezer zsidó letelepülne, országot hogy túlessék a sorozáson. De az apa ek-
csinálna, kultúrát fejlesztene.

Általában érdekes, hogy most majd­
nem minden ország keres letelepülési he- fejlődik és már 17 éves korától kezdve
lyet a zsidóság számára. A zsidó törté- fog kellenie a cárt szolgálni írassa be
net több századában nem találunk annyi fiatalabbnak, az se jó, mert amire az 
hamis messiást, mint ahány zsidóorszá- idő bekövetkezik, akkorra talán valóban 
got ajánló államférfiú feltűnt a legutób- megerősödik és beveszik. Tépelődéseit
bi évtized alatt. Előbb jött Krim félszi- elmondotta barátjának, aki erre azt
gete mint fenomenális zsidó köztársaság, mondotta: ,,Ne írd be sem öregebbnek, 
majd Biro-Bidzsán, mint a szibériai jég- sem fiatalabbnak, hanem olyannak, mint 
mezők között valóságos oázis, majd fel- amilyen.” Amire az atyafi azt felelte: 
röppent Madagaszkár szigete, ahol vi- „Nahát, erre nem is gondoltam”, 
szont nem kell fázni, mert állandó rek- így vagyunk ezekkel a zsidó államter- 
kenő hőség van, majd azt tervezték, hogy vezetékkel is. Látjuk, hogy felvonul előt- 
Ausztrália jó lesz, de nem kérdezték meg tünk Krim, Biro-Bidzsán, Madagaszkár, 
az ausztráliai kormányt.

Ez a sok tervezgetés eszébe juttatja az 
embernek azt a régi történetet, amelyet Szentföld, Erecz Jiszroél is van a vilá- 
a cári korszakban mesélgettek Oroszor- gon, amely mindenesetre közelebb áll 
szagban. Egy litvániai zsidónak fia szü- hozzánk, mint Ausztrália és Abesszínia..

kor így tépelődött: írja-e be öregebbnek, 
akkor félni kell esetleg, hátha nagyon

Ausztrália, Abesszínia. De talán nem 
volna szabad elfelejtkezni arról, hogy a

Fiatal magyar orth, munkások szijiimje JeruzsálembenAlexander 
Vilmos:
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Kártevő snobokKoréin 
Dezső:

Itegnek a nyilvánosság előtti magatartá­
sa ferde világításba ne helyezzen ben­
nünket, védekezünk az ellen a hamis be-

tömegek pedig éheznek.” Holott c szegény nyomás ellen, amit az ő mulatságaik elő- 
beteges tisztelethajhászásra zsidó tömegek éppen úgy nyomorognak idéznek- Az ö öntudatlan és ízléstelen 

szellemes kifejezést faragott: „Kóvedi- mint keresztény társaik A Pesti Izr’ melyet még nyugodt idők-
“—a “ bete.yé8e‘:,.V:n HÍtk' f6titkára * "aP”kban tartott erdei

, VU e?y ™asik sPecialls zsidó be- kés előadásában beszámolt arról, hogy a Minden tartózkodásunk mellett azt hisz-
tegseg, a szorszalhasogatás, szarvasokos- budapesti zsidóság 25%-a közadakozás- szük’ hoSy mindezeket egyszer nekünk
kodás és kákán csomó keresés, ezt én ból él, ami azt jelenti, hogy a fővárosban ' $®,el ke!let,t mondanunk,hogy azok a kő- „chachmolágiának" nevetem. Mindkettő minden negyedik tsidd ember “n * “*

koldussorban van. A többi 75% túlnyomó változtassák.
k£d Erf l BÚly.? „ í‘nJ'a?Í ■ g°nd0kkal Kü,s6 ellenségeink, akik étetünkre és 
küzd. Lzt aa uszító demagógia nem veszi becsületünkre törtek, Fáraótól kezdve a

*** gégai Himánon (Hómon hoagógi) ke-
eltevelyedést Imzelemt, az egesz zsidó- resztül egészen a romániai Gogáig mind
Ságra. Az egyes ember erkölcstelenségét, elbuktak ,mert az Örökkévaló nem engedi
modcrtalansagat es bűnözését a jól ne- elpusztítani kiválasztott népét 
vm t szerény es becsületes többség szám- írás mondja: „midőn ellenségeik orszá- 
lajara írja. A snobok kiszerkesztett egyé- gában élnek, 
ni passzióit és proccolását szintén álta­
lánosítja, amivel az amúgy is ideges, ne­
héz sorban élő tömeget izgatja. Ezért kell 
nekünk erélyesen szembeszállni a kárté­
kony elemekkel, akik lehetetlen életmód­
jukkal. végtelen bajt és erkölcsi kárt 
okoznak az egyetemes zsidóságnak.

Báró Hatvány Bertalan kiváló publi­
cistánk.

megtalálhatjuk a snoboknál. Most csak 
az első kategóriával óhajtok foglalkozni, 
azzal is csupán abból a szempontból, 
mennyire ártalmas a kóveditisz a zsidó 
közre nézve. Ezek az egocentrikus egyé­
nek mindig és mindenütt a társadalom 
figyelmét magukra akarják terelni. Fél­
reértések elkerülése végett ki kell jelen­
tenem, hogy korántsem a felekezeti élet­
ben önzetlenül buzgólkodó hittestvéreink­
re vonatkozik a kóveditisz kifejezés. 
Hisz ezek a derék elöljárók és vezetők 
lelkesedésből végzik a rájuk bízott tiszt­
séget, amelynek nyomán részükre termé­
szetesen az őket joggal megillető tiszte­
let is kijár. Egészen más emberekről 
lesz itt szó. Azokról, akik magánszórako­
zásaikat, estélyeiket, ide-oda utazgatásai­
kat és hasonló, senkit sem, érdeklő Ízlés­
telen hivalkodásukat megfizetett újság- 
rovatokban regisztráltatják. Ezek a bizo­
nyos heti újságok — nem felekezeti la­
pok — állandóan írogatják a kóveditisz 
snobjait nyilvántartó rovatokat, amiből 
maguknak nemcsak búsás jövedelmet, 
hanem némelyek még vagyont is szerez­
nek. E lapok szerkesztői alapjában véve 
okos emberek, mert kitünően megélnek a 
snobok butaságából és hiúságából. Már 
most azonban térjünk a tárgyra. Joggal 
kérdezheti a tisztelt olvasóközönség, mi 
köze mindezekhez a zsidóságnak ? Bi­
zony semmi köze sem volna, ha bennün­
ket zsidókat egy évezredes atavisztikus 
igaztalan általánosítás terhe nem nyom­
na, ha bennünket nem tennének egysé­
gesen felelőssé a hivalkodók, proccok, 
parvenük és egyéb erkölcsi kártevők 
életmódjáért. Mert ha egy véletlenül fe­
lekezetűnkhöz tartozó orvost tiltott mű­
tét elkövetésével gyanúsítanak, másnap 
a szélsőjobboldali sajtó „zsidó bűnözök-

meg-

mint az

nem vetem meg és nem en­
gedem megsemmisíteni őket, hogy szö­
vetségemet megszegjem velük, mert Én 
vagyok az Örökkévaló, az ő I’tenük”. Iz- 
ráel külső ellenségei sorban elpusztultak. 
Akik még hátra vannak, sorra kerülnek. 
Időkérdés egész. Pusztulásuk sorrend­
jét ott fenn a magasban állapítja meg 

Mi tudjuk, hogy nem lehet egy fele- Izráel őrzője. Ez tehát nem a mi gondunk, 
kezettől vagy társadalmi osztálytól azt Belső ellenségeinkkel szemben, akik- 
követelni, hogy annak minden egyes tag- hez a gyáván megfutamodott renegátok, 
ja egyformán kifogástalan legyen, azon- a beteges asszimilánsok, tolakodók, hival- 
ban nekünk zsidóknak a mai súlyos hely- kodók, tapintatlan és modortalanók tar- 
zetünkben kétszeresen vigyázni kell, hogy toznak, magunknak kell 
ellenségeinknek ne adjunk alkalmat uszí­
tó politikájuk alátámasztására.

az

védekeznünk.
Ezeket állandóan elrettentő példaként, 
mint felekezetűnk kártevőit kell a köz­

ostoroztam én több cikkemben a kárté- vélemény előtt megbélyegezni. Fáradha- 
kony elemeket, a felelőtleneket addig, tatlanul ostorozni kell azokat, akik pro- 
míg valakit nevénél aposztrofáltam, ami- vokativ életmódjukkal az antiszemitizmus 
nek azután sajtóper lett a következmé- tüzére olajat öntenek. Egyszer csak észre 
nye. Ez a per a napokban tárgyaltatott térnek a zsidóság belső bajkeverői és be­
ás a törvényszék engem sajtó utján elkö- látják, hogy a mai idők nem alkalmasak 
vetett becsületsértésért 200 pengő bűn- arra a hivalkodó és parvenü életmódra, 
tetésre és 1 pengő nem vagyoni kárra amelyet ők könnyelműen folytatnak, 
ítélt el. Tisztelettel vettem tudomásul

Ezért

a Már most kérdem, mikor fogunk mi

rsTxzxxtST. srss sssriusa
gondoskodni a bőrükben nem férők meg- 
rendszabályozására. Mert a józan zsidó 
társadalom részéről végre valaminek kell 
történni a kártevők

felső bíróság ezt a verdiktet meg fogja 
változtatni. Ezzel azonban az ügy köz­
érdeke nincs befejezve, mert tovább is 
ostorozni fogom azokat a kártevő egyé­
neket, akik nyegle életmódjukkal valósá­
gos belső ellenségei a zsidóságnak. 
Egyébként nem rögeszmém a kártékony 
elemek kiszerkesztése, azzal a prágai 
„Selbstwehru című zsidó hetilap legutób­
bi száma a következőképpen foglalkozott:

megbélyegzésére.
Többször írtam erkölcsi bűnözőink 
lönféle válfajáról ,a korzózó proccok, a 
hejehujázó és zajos életet élő „hittestvé- 
reinkről”. Meddig türjük ennek a kelle­
metlen társaságnak bűneit és miért 
védjünk mi, dolgozó, szerény és vallásos 
zsidók a léhák és felelőtlenek miatt? Ta-

kü-

ről” konferál és izgat. Csudálatosképpen 
ugyanaznap elitéltek egy másfelekezetű 
főorvost többszöri hasonló bűncselek­
ményért három évre, de senki józan em­
ber nem kereste ennek a bűnösnek fele- 
kezetét. Itt van tehát felvetett kérdésem­
nek gócpontja. Kár minden chochmoló- 
giáért, ez a mi tragikumunk. 
léha zsidó ember a mai súlyos életviszo­
nyok között nem fér meg a bőrében és ki-

szen-
— Ily komoly időkben, amikor az em­

berek sokasága alig találja meg megél­
hetésének minimumát, amikor saját test- lan me£ kellene alakítani, de soron kí- 
véreiteknek százezrei megélhetésükbeii vül sürgősen a becsületes, munkás és 

tapintatos zsidók szövetségét, melynek fő­
feladata lenne rendszabályokat alkotni 
azok ellen, akik a mai súlyos időkben 
megfeledkezve az egyetemes zsidóságnak 
tartozó kötelességükről, romboló hatást 
idéznek elő felelőtlen és könnyelmű élet­
módjuk által. Teremtsünk végre magunk 
rendet saját portánkon!

Ha egy romokban hevednek, amikor egymás
gítése céljából az erőket össze kellene 
tartani, ilyenkor azoknak az egyeseknek 
is, akik a kevésszámú szerencse-lovagok- 

, z z ,loz tartoznak, a szerénységnek Ülő mér-
dezett kétszáz személyes házibálját, gyuj- fékét kellene, hogy betartsák. Mi a leg- 
tóanyagot szolgáltat a zsidó gyűlölőknek, szélesebb és felelősségteljes zsidó kö-
akik nyomban közhírré teszik: „mégis aItaI érzett azt az észrevételünket

; .,, ,, , , ” “ tesszük, hogy akkor, amikor mi az ellen
csak a zsidónál van a pénz, a keresztény védekezünk hogy egész kis privát ré­

se-

szerkeszteti az újságban a villájában ren-

í
L ,

:

Oviit, késev sajt, vaj, idei juftiuró

Özv. PAPPER DEZSÖ-né
Bp esi, 1)11., Dob-u. 19. Te.: 134-330.
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. .R’ü, kóró Hasém b’ ém. B’czalél tóf rn_______1 .

ben Űri ben Chür, V matté J’hüdó hál ' • e ’ meffakarta akadályoznia Miczrájimban, amikor anyjával Jajche-
és szólt Majse, faráéi fiaihoz lássátok iÍTT' ’ amire a csőcselék föl- veddel meghiúsította Faraó azon barbár
névvel szólította az Örökkévaló B’czalélt’ mondott? ^ ** aJy°nuto*tCl X’ten azt rendeletének keresztülvitelét, hogy min-
Üri fiát, Chür fiát Juda törzséből 1’ ? "f?/ ”Én me^fo^om ezt há- den újszülött zsidó fiút a Nílusba kell
töltötte őt i’teni szellemmel bölcseséggel latot lehetőik’’! k°Vetke20 haSon" dobnL 0tt’ Smaisz fejezetében azt mond-
értelemmel és tudással ” gg ’ ^ ^ : ja a Tóra, hogy I’ten „házakat szerzett a

Ez a vers a Midras szerint + király ellen follázadtak a csa- szülésznőknek”, akik a zsidó fiukat meg-
KaWesz (7tzav'va TaivsZ “ hadveZér elébük és mentették. Milyen házakat kell érteni

. * V szavaival. „Tajv sem szemükre vetette: „Hát a saját uratok,
misemen tajv — jobb a (jó) név, mint a királyatok ellen akartok ti fellázadni?!”
draga olaj. Mert milyen messzire tér- A lázongó katonák azonban nem sokat
jed a draga olaj illata? A hálóteremből törődtek vele és megölték. Amikor a ki-
az étkezőig. A jo név azonban a világ rály ezt megtudta, azt mondotta:
egyik végétől a másikig hatol, ahogy Div-
ré Hajómim könyve (I. 14., 17.) tanítja:
„Dávid király neve bejárta az összes
országokat.” Kajhelesz továbbá
mondja:
mint a születés napja.” Miért? Mert

ezalatt? A kohanita és a királyi méltó­
ság házait. Jajcheved és Mirjam volt 
két szülésznő. Jajcheved kapta a főpapi 
méltóságot Aharajn fia személyében, a 

, >>Ha királyi méltóságot Majse fia révén,
pénzt adott volna ki értem, nem kellett ahogy írva van: „Vajhi bijsürün melech 
volna-e visszaadnom? És most, amikor 
az életét odaadta érettem, mit tegyek ér- 

azt te? összes gyermekeit vezérekké és

a

— és lön (Majse) király Jesürünben” és 
Mirjám kapta a bölcseséget, hogy tőle

pa- származott B’czalél és Dóvid Hamelech. 
B’czalél, aki „építette bölcseséggel, érte­
lemmel és tudással” a Szentélyt a pusz­
tában. — Eddig a Midras.

Megjegyzendő, hogy a Talmud Szajlo 
traktátusának 12. lapján, amit Rasi is 
citál a Tórában, máskép variálja a „há­
zakra” vonatkozó magyarázatot. I’ten 
adományozta nekik — mondja a Talmud
— a kohanita, levita és királyság házait.

„Jobb az elhalálozás napja, rancsnokká fogom megtenni!” így volt 
amikor Izráel megtévedt fiai az arany-

a napon, amikor az ember a nap- borjut készítették. Hozzájuk lépett Chür
világot megpillantja, nem tudják még, és életét feláldozta I’tennek. Azért szólt

I’ten hozzá: „Esküszöm, összes gyerme- 
a következő keidnek nagy nevet adok.” Ezért mondja 

a Tóra: „Nézzétek, szólítottam B’czalélt, 
Űri fiát, Chür fiát, Juda törzséből.”

azon

milyenek lesznek cselekedetei. Csak el­
hunyta után. R. Lévi erre
hasonlatot mondotta:

— Két hajó áll előttünk a kikötőben.
Az egyik indul a nagy tengerre, a má­
sik revbe jutott. És történt, hogy az em- Mire céloz Juda törzsének felemlítése? Kohaniták és leviták lettek Jajcheved
berek a kifutó hajónak örültek, a befu- A Midras felel: Chür tudvalevőleg fiai Aharajn és Majse; míg a királyság
tónak azonban nem. Amire egy értelmes Mirjam fia volt, amint írva van Divré osztályrésze Mirjamnak jutott, mert tőle
ember megjegyezte, hogy megfordítva Hajómim I. 2. 19-ben: „Vajikach laj K6- származott Dávid király.
kellene lennie: nem kell örülni a hajónak, lév esz Ej rósz, vatéled laj esz Chür__ .
amely a kikötőből kimegy a nagy ten- és Kólév nőül vette Efroszt (Mirja-
gerbe, mert nem tudjuk, milyen viszon- mot) és szülte neki Chürt.” De ugyaneb-
tagságokkal és viharokkal kell megküz- bői a családból származott Dávid király
denie; ellenben örülni kellene a hajónak. amint ezt találjuk Srnüél I, 17. 12-ben
amely kikötött, hisz róla már tudjuk, „V’dóvid ben is efrószi haze, mibész le­
hagy sértetlenül ért célhoz. Úgy van az chem Jehüdó — és Dávid Efrosztól szár­
emberrel. Amikor születik, a halál felé mázott, Juda törzséből, Bész Lechem vá-
indul, ha meghal, az élők sorába vonult, rosából.” Mindezt kiérdemelte Mirjam
Ezért mondja tehát a bölcs Kajhelesz:
„Jobb a halálnak napja, mint a születés 
nap és jobb egy jó név, mint a drága 
olaj.” Jobb Chananjo, Misoél és Azarjó 
neve, mint az a drága olaj, amellyel 
Nódov és Avihű föl lett kenve. Jobb!

*

*
B’czalél tevékenysége bölcseséggel, ér­

telemmel és tudással: alkotó munka volt, 
mint ahogy a világteremtés is ezzel a há­
rommal ment végbe, amint meg van írva 
Misié 3. 19-ben: „Hasém b’chochmó jó- 
szad órecz, kajnén somájim biszvünó, 
b’dátaj t’hajmajsz nivkóü — I’ten böl­
cseséggel alapította a Földet, megalapí­
totta az eget értelemmel és az ő végte­
len tudása szerint fakadtak fel a mély­
ség vizei.” Ezt a hármat látjuk kifeje­
zésre jutni a jeruzsálemi Szentély építé­
sénél, amint ez írva van M’lóchim I. 7. 
13-ban: „Salamon király elhozatta Chiro- 
mot, Cajr városából, aki telve volt böl­
cseséggel, értelemmel és tudással.” És 
ezzel készül el majdan a jövendő Tem­
plom. Erre céloz a bölcs király Misié 24. 
3-ban: ,,B’chochmó jibóne bójisz üvisz- 
vünó jiszkajnon, üv’daasz chadórim ji- 
mol’ü, kol hajn jókor v’nóim — bölcseség 
által épül fel a Ház, értelemmel szilár­
dul meg, tudás által telnek meg a kam­
rái, minden értékessel és széppel.”

1tt>3 ' ,1 tt 1 it

Karaiéi Friedinann
Peissló Józsefül

Mert az utóbbiak bementek áldozni és 
elégtek, az előbbiek pedig tüzes kemen­
cébe jutottak és sértetlenül jöttek ki be­
lőle ...

Budapest, Andrássy-út 43.
Telefon: 1-289-67.

Elsőrendű villamos és autóbusz­
összeköttetés a város minden irá­
nyában.
Modern kényelemmel berendezett 
folyóvizes szobák, elsőrangú — kí­
vánatra diétás — konyha. 

Referencia:

*
„Hívtam B’czalélt, Űri fiát, Chür 

fiát.” Miért említtetik itt Chür? Amikor 
az Egyiptomból kivonult nép egy része 
— mondja a Midras — az aranyborjút 
akarta elkészíteni, Chür feláldozta éle

Bnestl orth. rabblság

ZSIDÓ ÚJSÁG
1938. február 25.

s^ent ,,Ari idejében élt Cefasz váró- székelt: „Jaj nekem, jaj! Hogy így látlak tanácsért, aki azután imigyen szólt hoz­
óban Reb Avrohom Halévi, nagyon val- Téged! Jaj a lelkemnek, óh mily fájdal-
lasos choszid, a „Tiküné Sabbosz” szer­
zője. Ez a chószid minden éjfélkor fel­
kelt, végigjárta a város zsidólakta 
cáit és hangosan zokogva kiáltott be 
minden ablakon:

zá:
más ez a látomás .. !” A nagy rémület­
től elgyengülve csakhamar mély álomba tál megmentette neked a teljes öröksége-
merült. Ekkor azután édesen, andalítóan detl Ha ő téged jelölt volna ki örökösé-
álmodott ... Ismét megjelent előtte a Se- nek, akkor a hűtlen rabszolga mindent

„ ... , . china glóriája, de már díszes köntösben elsajátított volna magának.
. . , €'l ve^eim- gye ár tudjá- és így szólt hozzá: „Vigasztalódj, Avró- rabszolgát jelölte ki örököséül,
tolt, hogy a Sechina glóriám, bűneink hóm fiam, reménykedjetek, majdan visz-
^rMékal^U^^KeTie^fe^ rátérték még határaitok mögé, mert Én és az apa meghagyta, hogy te kiválaszt-
fohá<t?kndv> ‘ ' " i ■........... /<? , me jmw visszavezetem foglyaitokat és megkönyö- hatsz magadnak valamit az ö hagyatéká-
tohaszkodni es könyörögni l’tenünkhóz, rülök raitatok ” , , ,
kegyelmes és könyörületes királyunkhoz, A látomásnak vége A chószid fel ’ j f u
háthn __, . . . .. „ ^omasnan Vége ... A chószid fel- így minden a tied marad, mert „kol máh
nvörül Izráel mar d’l ’ ? 68 ° ebredt •• • Megnyugodva tért vissza Cze- s’kónó eved kónó rabbaj — minden, amit
nyorul Izráel maradekan ... fász városába, ahol megjelent az „Ari”

így szólt a chószid harsányan, amíg előtt, aki így szólt hozzá, 
mindenki fel nem kelt és elment a bész- 
hamidrosba. Itt a földre ülve elzokogták 
a Chaczajsz-imát, ezután tanultak mis- 
nájoszt, gemóret, amíg meg nem virradt 
és reggel sachriszt ájtatoskodtak, min­
den porcikájukban átszellemülve mély 
áhítattal.

— Édesapád az ő okos végrendelete ál-

uc-

Ezért ő a
aki az­

után gyanútlanul hazahozta a kincseket

a rabszolga szerez, a gazdájáé”. S mi­
vel a rabszolga nem volt felszabadítva, 
tehát te örökölted őt és így a tied min­
den, amit ő elhozott ...

— Amint látom, nagy szerencsében 
részesültél, 
glóriáját. Ezáltal biztos lehetsz, hogy 
még 22 évig fogsz élni ...

Így is történt, a chószid valóban még 
22 esztendőt élt boldogan . ..

hogy megláttad a Sechina
*

Midras Kajhelesz beszéli el a köv. tör­
ténetet: Egy gazdag kereskedő tengeri 
útra indult a fiával és nagyobb össze­
get vittek magukkal. A tengeri kalózok 
megneszelték a sok pénzt és összebeszél­
tek, hogy bedobják a kereskedőt a fiá­
val a tengerbe és így megkaparintják a 
náluk levő vagyont. A kereskedő rájött a 
dologra és mentési gondolata támadt. 
Megbeszélte fiával, hogy civakodást fog­
nak színlelni, sértésekkel és fenyegeté­
sekkel. így is történt és a fiú a színlelt 
civakodás hevében szinte őrjöngve húzta

Guttmann József
A szent „Ari” nem győzte eléggé 

dicsérni ezt a chószidot és azt mondta, Egy dúsgazdag kereskedő egykor útra- 
hogy Jeremiás próféta lelkét örökölte ... kelt, sok kincset vitt magával. Utján 
Egy ízben amidőn ezzel a chósziddal ta­
lálkozott így szólt hozzá:

csak a rabszolgája kisérte. Hazájában 
egyetlen fia maradt, akit hőn szeretett.

Tudd meg, hogy életed napjai betel- Hosszú hónapokon keresztül utaztak or- 
tek, elérkezett hálálod ideje. De adok ne- szágról-országra, míg azután a keres­
ned egy tanácsot és ha azt követni fo- kedő egyszerre váratlanul súlyosan meg- 
god, életed 22 évvel meghosszabbíttatik. betegedett és élete végét érezte közeledni. 
Menj Jeruzsálembe, tarts 
Kajszél Maarovihoz, imádkozzál, öntsd 
ki szivedet I’ten előtt és maid megjele­
nik neked a Sechina, az i’teni szellem egész örökséggel hazamenni és a fiúnak 
fenséges glóriája ... megengedni, hogy az örökségből egyet-

A chószid követte a tanácsot, hazatért len tárgyat tetszése szerint magának vá- 
és szobájába zárkózva, 3 nap és 3 éjjel laszthasson. 
böjtölt és imádkozott, majd elindult Je-

Megírta végrendeletét, melyben vagyo­
nának főörököséül rabszolgáját jelölte ki, mef atVÍármk haíát, amire az apa rá­
zzál a feltétellel, hogy ő köteles az kmltott:

egyenesen a

— Hallatlan magaviseleiedért meg- 
fosztlak kincseidtől ...

És azon módra a tengerbe dobta 
egészet.
* A hajósok meglepetten tapasztalták a 
történteket, ezután azonban elálltak go­
nosz tervüktől és békében hagyták őket. 
Amikor azután szerencsésen kikötöttek, 
jelentkeztek a Tanácsnál, ahol előadták 
az esetet, amire kárukat megtérítették.

Amidőn a gazdag kereskedőt megkér­
dezték, kitől tanulta ő ezt a nagy böl­
cseséget, azt felelte:

— Salamon királytól, aki Kajhelesz- 
ben azt tanítja, hogy „ész l’haslich ... 
v’esz Jc’najsz” arra is lehet idő, amikor 
el kell dobni a kincset .. .

az

A 1rabszolga hazatért, a fiút mélyen 
ruzsálembe a Panasz falhoz, hol nagy áhi- lesújtotta atyjának halála. A gyászhét 
tattal fohászkodott. Amidőn így fájdal­
masan zokogott, egyszerre csak azt látja, 
hogy a Panaszfal ormán egy tiszta feke­
tébe burkolt női alak jelenik meg ... Er-

letelte után eszmélt csak azután rá, ar­
ra, hogy mitsem örökölt és semmikép 
nem tudott bele nyugodni ezen őt ért ket­
tős szerencsétlenségbe. Nem értette, mi­

látomásra annyira megrendült, hogy ért játszotta öt ki az apja az örölcségböl. 
földre dobta magát és keservesen jajve- Kétségbeesésében egy bölcshöz fordidt
re a

PARÓKA
különlegességek X

„Szeresd felebarátodat, mint tenmaga- 
dat” hirdeti az írás. Egyszer a köv. kér­
dést intézték egy gaonhoz:

— A Tóra a gólyát „chaszidó”-nak 
hívja, ami ájtatost jelent és szívest. Az­
ért nevezik így, mert a gólya szereti az 
övéit. Ha ez igaz, akkor miért sorolja a 
Tóra a gólyát a tisztátalan állatok közé?

A rabbi így felelt:
—- Azért, mert csak az övéit szereti . ..

Blum Sámuel (Kassa).

uModern és tarlós kivitel 
Tartós ondolálások, alakítások 
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talanok is az orth. hitközség tagjai.) A 
bállal kapcsolatbari levelet kaptunk a 
püspökladányi főrabbitól. A fötisztelendö0 0 0
úr teljes egészében magáévá teszi állás- 

Goga uralma alatt számos könnyű faj- intelligens ember, hanem a tapasztalat- pontunkat és ilyen értelemben szónokolt 
súlyú zsidó akadt Romániában, aki ki­
térés által szeretett volna „kitérni’' a kel­
lemetlen zsidóellenes rendszabályok ha­
tálya alól. Amint ezt annak idején je­
lentettük, nem engedték meg és kényte­
len-kelletlen zsidók maradtak. — Ezt az natkozólag a talmud bölcsei megállapí- 
anomáliát azért regisztráljuk most, mert 
amint utólag Szatmárról jelentik, a do­
lognak meg fordítottját is megkísérelték.
Amikor ugyanis Cuzáék meghozták a cse­
lédtörvényt, mely szerint zsidóknak tilos 
ÁO éven aluli leányt alkalmazni, több má­

ból leszűrt megállapítás. is a szószékről a bál megtartása ellen,
Természetes, a törekvés csak az lehet, melyet azonban nem sikerült megakadá- 

hogy mindenki szerezzen műveltséget és lyoznia, mivel azt egynéhány nem odavaló 
tudást, de ez a tudás csak akkor ér va- és csak. ideiglenesen ott állásban levő 

fiatalember rendezte, amelyen azután 
természetesen csakis a vallásilag hozzá­
juk hasonlóak, főként idegenek, valamint 
más vallásuak jelentek meg. Megvalósult 
tehát a Tóra szava: „Kol ajrév Vminaj 
— minden holló a fajtájához” ...

lamit, ha megfelel annak, amit erre vo-

tottak. Felmerült a kérdés: mi ér többet, 
a tanultság vagy a jó cselekedet és arra 
az eredményre jutottak, hogy „gódcújl 
talmüd, semévi lidé maasze — az a tu-
dás értékesebb, amely jó és erkölcsös cse­
lekedetekre indít,” amely arra tanít, mi- 

gyar szolgáló leány jelentkezett, hogy képen kell tisztességesen és az erkölcs- 
átakarnak térni a zsidó vallásra. Termé­

vé
Az igazoltatásokkal kapcsolatban — 

amint olvassuk — egy sátoraljaújhelyi 
hangoskodó nyilas korifeusról derültek 
ki kellemetlen dolgok. Őt is felszólítot­
ták iratainak bemutatáséira és így került 
napviléigra, hogy őnyilassága galíciai be­
szivárgott és szülei az általa annyira os­
torozott „fajnak” voltak hitbuzgó tagjai.

tan szabályai szerint élni.
szetesen Gogáék bukása ütem ebből sem 
lett semmi, épúgy mint magából a cseléd- 
rendeletből.

*
Lázasan kutatnak a nyilas röpiratok 

terjesztői után, de ezek oly ügyesen csi­
nálják, hogy nem lehet nyomukra jönni. 
Kuriózumként fog hatni azonban, hogy 
amint hírlik, egy esetben mégis ered­
ménnyel járt a nyomozás'• Nagykörösön 
Weisz Ignác zsidó kocsmárosnál találtak 
13 ilyen nyilas röpiratot, amely telve 
volt cdlamf elforgató, társadalmat bontó 
tanokkal. Természetesen napnál is vilá­

gé
A választójogi reform tárgyalásánál 

az egyik ellenzéki vezér azt állapította 
meg, hogy az állam, a társadalmi bizton­
ság és konszolidáció szempontjából sok­
kal m.egbizhatóbb ember az ími-olvasni 
nem tudó gulyás vagy pásztor, mint a 
félmüveit, az alsó intelligenciáihoz tarto­
zó ember. Ez bennünket, zsidókat nem

Ador 7-re
Hitközségeink nagy részében Ador 

7.-ét Chevra-napnak avatták és Majse 
Rabbénü Jahrzeitja alkalmából a fötisz­
telendö rabbik emlékbeszédet tartanak 
Izráel megdicsöült nagyjairól. (Néhol az 
emlékbeszéd már Erev Rajs-chajdeskor 
lesz megtartva.) Az alanti, a múlt év 
Ador óta összeállított névsort az elha­
lálozási sorrendben jegyeztük fel:

gosabb, hogy nem ő terjeszti ezeket az 
lep meg. Tudjuk, hogy így van. A huszas egyaránt államfelforgató és antiszemita, 
évek terrorisztikus bűntényeit is ilyen ocsmány förmedvényeket, 
félművelt, pár középiskolai osztályt vég­
zett egyének csinálták. De ez a kijelen­
tés nagyon tamdságos számunkra, mert kreditálására. Ezt kell most tehát kinyo- 
bizonyítja, milyen igaza van bölcseink- moznil Az eset egyébként élénken felidézi 
nek, amikor azt mondják: „laj hamidros

hanem vala­
melyik nyilas atyafi helyezte el azokat
titokban a kocsmáiban, a tulajdonos disz-

!

emlékezetünkbe a középkori állapotokat, 
amikor ugyanis a zsidók házába csem- 

fontos, hanem a cselekedet”. Azaz, nem az pésztek halott gyereket vagy templomi 
teszi az embert az állam szempontjából kegyszert, hogy bajba döntsék őket. 
értékessé és produktívvá, ha pár osztályt 
jól-rosszid elvégzett, hanem az, hogy mi­
lyenek a cselekedetei, milyen az erkölcsi hitközségekben az ifjúság részben jesi- 
viselkedése, lelki habitusa. Ez a szem­
pont másrészről is igen fontos számunk­
ra. Hangoztatni kell állandóan. hogy

Ihoikor elő hamaasze — nem az elmélet a : v •»r o »n nart d n m n
R. Jiczchok Eizik Adler, Szerednye,
R. Avrohom Chájim Dóvid Schreiber 

(Erecz Jiszroél-Nószi), Boryslav, 
R. Sólem Szafrin, Komarno,
R. Chájim Elózór Spira Munkács,
R. Dóvid Menáchem Babad, Tarnópol, 
R. Czvi Abrahamsohn, Sárbogárd,
R. Feivel Weisz (dájon) Terebesfejér-

patak,
R.Chájim Jehüdo Deutsch (dájon) Makó, 
R. Smüél Margolis Jofe Schlesinger

Aranyosmarót,

I

&
Egészén természetes, hogy orthodox

vákban tanul, részben pedig Tiferesz 
Bachurim egyesületekben van beszer­
vezve. így van ez mindenütt széles ez or- 

például az a rabbi, aki csak négy polgári szágban, így van tehát Püspökladányban 
osztályt végzett, mert életét a szent ta- is. Ezt senki sem vonhatja kétségbe. — 

Éppen ezért ostoroztuk két hét előtt enulmányoknak szentelte, van olyan mü­
veit, belsőleg, szellemileg és lelkileg van helyen a Püspökladányban a zsidó ifjú­
olyan kifinomodott, mint az ember, aki ság „egy része” által megtartott bált és 
érettségi bizonyítványt mutat föl, de ami leszögeztük ádláspontunkat, hogy — bár 
természetesen nem bizonyítja azt, hogy ö 
valóban érett. Nem a müveletlenség di­
csérete az tehát, hogyha azt ódlapítjuk 
meg, hogy a meggondolt, józan és szor­
galmas paraszt értékesebb, mint az „úgy­
nevezett” műveltség mázával bekent fél­

ezer, egész bizonyosan csakis neológ ér­
zelműéit vettek részt — valósággal des- 
truáló az ifjúséig egy részének ilynemű 
szereplése egy orthodox hitközségben. 
(Püspökladémyban ugyanis csakis ortho­
dox hitközség létezik, úgy hogy a vallás-

R. Simajn Satin, N agy megy er,
R. Chájim Czvi Reich, Oszlány,
R. Szimchó Biinem Breuer, Tab. 
R.Jiczchok Blum (dájon) Berettyóújfalu
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A nagy stadion ember van környezetemben, mint te. A többi, alázatos­
ságot színlel, de ki lehet érezni büszkeségüket és meg 
sértett hiúságukat. Én ezért szívesen megteszek min- 

51 dent. De ami a nápolyi dolgot illeti, azt nem tudom telje 
síteni. Egyszer életemnek komoly órájában elhatároztam, 
hogy birodalmamban helyre állítom a vallás egységét, 
amennyiben ez lehetséges. így például a németországi 
zsidókra vonatkozólag kötve vagyok azzal az ígérettel, 
amit egyszer adtam neked, amikor császárrá választottak.

— Kedves, jó Joselinem, igen sok szenvedésen mentem Spanyolországban és Hollandiában nem laknak zsidók, 
át, amióta legutóbb láttalak, az én feleségem, az a drága A többi tartományaimat, amelyben zsidók laknak, áten- 
asszony . . .

A császár szemei telve lettek könnyekkel.
— I’ten adta, I’ten vette, I’ten neve legyen áldott — 

szólt R. Joselmann.

Elbeszélés a XVI. századból, Lehmann nyomán.
A következő napon R. Joselmann jelent meg a császár 

előtt, reszketve és félelemmel állt az előszobában, mert hal­
lotta, hogy a császár milyen szeszélyes.

Nyílt az ajtó cs belépett R. Joselmann. A császár elébe 
ment, kezet nyújtott neki, majd így szólt hozá:

gedtem Ferdinand fivéremnek, maradna tehát a nápolyi 
királyság. Ott úgy is kevesen laknak. Vándoroljanak ki, 
vigyék magukkal vagyonukat. Ebben az ügyben ne kérlelj 
engem tovább. Elégedj meg azzal, amit a német zsidók-

„Am.en”, mondta rá a császár és elfordította arcát, nak engedélyezek, 
hogy könyeit letörölje.

— Nos, mi vezet téged hozzám, kedves Joselin?
— Felséged legutóbb kiadott szabadságlevelében meg­

erősíti a Zsigmond császár által a zsidóknak adott jogokat.
Ebben a levélben benne van, hogy semmiféle oly vámot és 
adót nem szabad rájuk róni, amit a császári kamara nem 
engedett meg. Mindezek ellenére több tartományban be­
vezették a testi vámot és azonkívül kényszerítik őket a várost, 
sárga folt viselésére, amely a csőcseléknek mintegy felszó­
lításul szolgál mindenféle heccek és kilengések rendezé- hogy szerkesszen parancsot arról, hogy Romano kegyelmet 
sére. Ezért kérem felségedet: szíveskedjék mindezt eltil­
tani ! Az idevonatkozó adatokat bátor voltam emlékiratban

A császár intett kezével, R. Joselmann esdeklő pil­
lantást vetett rá, de nem szólt semmit, meghajolt és ment. 

Erre a császár visszahívta: — Van valami a szíveden?
— Felséges uram, gondolok arra a szerencsétlenre, 

aki Felséged haragját fölidézte arcátlanságával.
— Ja, te arra a Romanora gondolsz, akit halálra 

Ítéltem ? Megkegyelmezek neki, de még ma hagyja el a

Majd szólt a kihallgatáson jelenlevő tisztviselőnek,

kapott, de kitiltják a császár összes tartományaiból.
— Na, most már meg vagy elégedve?
— R. Joselmann meghajtotta magát és mondta: 

A császár kézbe vette a memorandumot és átnézte. Megelégedve? Hogyan lennék megelégedve, amikor test- 
-— A ti sérelmeitek jogosak. Még ma intézkedem véreim Nápolyban száműzetésbe lesznek kergetve, oda 

oly leirat elkészítéséről, amely ezeket a panaszokat orvo­
solja. Holnap megkaphatod a kancelláriában. — ‘Óhajtasz

összefoglalni, amelyet Felségednek átnyújtok.

dobva a nyomornak, betegségnek és a halálnak.
— Ti zsidók, nyakas nép vagytok .. .
— Igen, felség, nyakasok a jóban, nyakasok hűség- 

— Felség, az a nagy kegy, amelyre érdemesített ben Ftenünkért, de hűségben császárunkért! 
engem, ad nekem bátorságot, hogy olyan kérelmet ter­
jesszek elébe, amelyet már visszautasítani méltóztatott.
De bölcseink mondják: „o földi királyság visszfénye a 
mennyei királyságnak” és a Szentírásban azt olvassuk, 
hogy Ábrahám I’tenhez imádkozott Szodoma megmenté- nak megtiltja, hogy külön vámot szedjenek. Az okiratot 
séért még akkor is, amikor Szodoma népének elpusztítása lemásoltatta és szétküldte az összes kerületek vezetőihez, 
már el lett határozva. Én is merészkedem tehát, hogy Tizennégy napig kellett Regensburgban várakoznia,
egy kéréssel forduljak Felségedhez és én is mondhatom, amíg ezt elérte és azután hazaindult Rossheimba, ott fia R. 
mint az ősatya, hogy csak por és hamu vagyok és mégis Jákajv leányának mennyegzőjére készült, 
merészkedem Felséged kegyelmét kérni — nápolyi test- Amikor az előkészületek már megtörténtek, hírnökök

szomorú hírt hoztak: A Weissenburg melletti erdőben egy 
halott gyermeket találtak, a holttest már feloszlásnak in-

hogy a szomszédos

még valamit?

V. Károly mosolygott, intett kezével és vége volt az
audienciának.

Másnap megkapta a kancelláriában a kért okiratot, 
amely az összes fejedelmeknek és tartományi uralkodók-

véreimért.
Alig mondta ki a szót R. Joselmann, már meg is 

bánta. Á császár felugrott és úgy kiabált, mint ahogy dúlt. Egyszerre elkezdték mondani,
Treuchtlingen helységben lakó zsidók ölték meg. A területezt R. Joselmann húsz év óta sohasem tapasztalta nála.

— Mit merészkedel? Téged is akasztassalak föl, uralkodó grófja, Ulhrich von Pappenheim összefogdosta az
összes zsidókat, feleségeiket és gyermekeiket és bebörtö- 
nöztette őket. Attól lehetett félni, hogy halálnak néznek 
elébe. R. Joselmann elhatározta, hogy rögtön útnak indul. 
Hozzátartozói elakarták halasztani unokája esküvőjét, de 
ő nem egyezett abba bele, hanem megáldotta őket, búcsút

mintahogy a másikat felakasztatom?
A császár őrjöngve szaladt a szobában ide-oda, a 

köszvény ugyanis hirtelen elhatalmasodott rajta és egé­
szen a fejébe szállt.

Erre R. Joselmann a földre vetette magát és azt
mondotta • — Császári felség, végtelen sajnálom, hogy vett tőlük és kérte őket, hogy imádkozzanak érte. 
fájdalmat okoztam. Hajlandó vagyok életemet odaadni, Legelőször Regensburgba ment. Ott megtudta, hogy a
hogyha ez felségednek a kívánsága. császár Olaszországba vonult, hogy onnan vezessen had-

Fájdalma csökkenésével a császár erőt vett magán, járatot a tengeri rablók ellen, kik a Földközi tengert bi- 
ránézett R. Joselmannra, akihez így zonytalanná teszik. Németország minden uralkodója és

számottevő főura is elhagyta már a várost és így nem ma­
rad más hátra, minthogy Pappenheimba menjen, ahol az

hirteleniil kegyesen 
szólt:

— Kelj föl. bocsáss meg, hogy olyan heves voltam
veled szemben de a fájdalom, amely hirtelen ellepett, uralkodó gróf székel. Gyönyörű vadregenyes környezetben 
eszembe juttatta, hogy én is csak nyomorult teremtés állott a var, ahol gróf Wolfgang Pappenheim Ulnchnak 
vagyok a Mindenható kezében és ezért nem szabad ne- nagybátyja, a családnak szeniorja székéit. O előtte jelent 
kém embertársammal szemben kegyetlennek lennem, kü- meg R. Joselmann. . ,,
lönösen nem olyan emberrel szemben, amilyen te vagy. - Legkegyelmesebb uram! Unokaöccse, Uhlnch gróf
Húsz év óta ismerlek. Kevés oly becsületes és szerény (bolyt, kovj
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Mértékvételi utasítás:
1. Köröskörül a fej körül
2. homloktól nyakszirtig
3. fültől-fülig a hajnövéskeret mentén
4. fültől-fülig a fejen át

centiméterekben kifejezve.
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Kívánatra hajminta és divatlap portómentesen.
Meg nem felelőt kicserélek.

HAJMŰVÉSZETI MŰTERME 
BUDAPEST, DOROTTYA U.1,

GERBEAUD PALOTA
FRITSCH WENCEL
TELEFON: 181-449
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Halálozás. Súlyos csapás érteHÍREK — B. Jiczchok Blum berettyóujfalusi 
dájon z. c. 1. Lapzárta után vett rövid 
értesülésünk beszámol az újfalusi dájon

Strasser Salamon debreceni főrabbit, leg­
idősebb fiának: Strasser Márk z. 1. deb­
receni fakereskedőnek elhunytával. A 48

talmidchó-
NAPTÁR elhunytáról. A megdicsőült méltó fia

volt a nagyhírű R. Amrom néhai újfalusi éves korában kidőlt kiváló 
gaonnak. 78 éves kort ért el. Blum Ben 
ción jelenlegi ujfalusi főrabbi bátyját debreceni orthodoxiának. Múlt pénteken

lefolyt temetésén megjelent a hitközség 
szine-java. A áafco/ó-szertartás elvégzése 
után a mélyen sújtott debreceni főrabbi

Sabbosz Skólim, Vajakból, Ador I. 25.
— Rajs-chajdes bencsolás —

Gyertyagyújtás (Bpest) : 5.10 
natt* kimenetele : 6 10

Csütörtök-péntek: Rajs-chajdes Ador II.

Sabfocsz P’küdé, Ador II. 2. (Hafszókó)
Gyertyagyújtás 5.20, szombat kim. 6.20, mind kiemelték mély vallásosságát, nagy

--------——_ _ ^ tudását és szeretetteljes lényét, melyet főrabbi fájdalmát és vele zokogott az
Tisztelettel felkérjük melyen végtelen szerénység ékesített. egész gyülekezet. Utána Rosenberg Far-

tisztelt előfizetőinket, akiknek elő- _ r Dóvid Schreiber z. c. 1. sírkő- kas rabbi ecsetelte megható szavakkal 
Fizetésük lejárt, szíveskedjenek azt avatása. A bensőséges kegyelet jegyében Strasser Márk példás erényeit.—íl'ÜlKfl 
postafordultával megújítani, hogy 
a lap szétküldésében ne álljon be 
fennakadás.

chom elhalálozása súlyos vesztesége a

gyászolja a Boldogultban, akit a tem­
plomban végzett hakof o-szertartás után 
számos heszped elhangzása mellett he­
lyeztek örök nyugalomra. A szapdonok búcsúzott szeretett fiától megrendítő

szavakkal. Mindenki együttérezte az ősz

folyt le kedden a régi budapesti orth. te­
metőben R. Avrohom Chájim Dávid Az ausztriai helyzet

Schuschnigg kancellár vasárnap fogad­
ta a bécsi hitközség küldöttségét, amelyet 
Friedmann Dezső dr., hitk. elnök és Op-

Schreiber a gaon, kitűnő darson, a nagy 
__Sabbosz Skólim: Smitoh-szombat. koncepciójú zsidó közéleti férfiú, a ga­

líciai szentföldi Kajlel-nószi maczévójá-
nak felállítása. Jelen volt Sussmann és penheim kormánytanácsos vezetett. A

küldöttség a kancellár hívására jelent 
előtte. Schuschnigg kancellár bizto-

Az országos orth. rabbibizottság rendel­
kezése értelmében a mostani szombaton
az ország összes orth. hitközségeiben a Steif rabbi, a hitközség és Chevra elöljá­
róra elé járulók ajánljanak fel adományt rósága, a fővárosi és vidéki tisztelők meg
a Szentföldön ezidén Smitoh-évet tartó nagy tábora. Óbudai Freudiger Ábrahám sította a küldöttség tagjait, hogy semmi­

féle változás nem történik Ausztriában a 
zsidókérdésre nézve. Ezért tehát a zsidó­
ságnak nincs oka a nyugtalanságra.

hitk. elnök recitálta a M’nücho N’chajno-
Ezután a

vallásos hittestvéreink javára.
— Az Országos Magyar Zsidó Mu- imát az egész közönséggel, 

aeum emancipációs kiállítása. 1937. de- megdicsőültnek veje Ullmann István 
cember 28-án volt 70 esztendeje annak, nagyváradi hitk. elnök markáns voná­

sokkal rajzolta meg az öröklétbe költö­
zött férfiú értékes és nemes egyéniségét,

CSALÁDI hírek
(Négy sorig 4 P.azonfelül soronkint 1 P)

Würzberger Olga és Schwarcz Sándor 
Sevlus jegyesek.

Mittelmann Sárika Debrecen (Tarpa), 
Klein Lajos Hajdúböszörmény jegyesek.

Altmann lrénke Csécse, Sussmann 
Dávid Újpest házasságot kötöttek.

Klein Regina Fertőszentmiklós-Sopron, 
Lichtenstadter József B.-szemes jegyesek.

Katz Lea az erdődi főrabbi leánya és 
Lichtenstein Jakab, lechnitzi főrabbi fia

hogy a magyarországi zsidóság emanci­
pációját kimondó 1867 :XII. te. életbelé­
pett. Ebből az alkalomból az Országos majd Schreiber Mózes egri rabbi kife- 
Hagyar Zsidó Muzeum kiállítást rendez, jezést adott annak a veszteségérzetnek, 
amely a magyarországi zsidóság emun- amelyet a R. Dóvid kiváló kvalitásaira 
cipációjának'egész történetét bemutatja, való megemlékezés kiváltott mindenütt, 
A hatalmas anyagot nemcsak a zsidó ahol élvezhettek szellemének ragyogását 
muzeum saját gyűjteményéből merítették, és nemes működésének eredményeit, 
hanem jelentékeny részben az Országos Preisz Mózes főkántor K’él mólé rach- 
Levéltár a Nemzeti Muzeum és pár la- mim-jával végződött a kegyeletes aktus. 
menti muzeum tárgyaiból. A kiállítás fel- - Rabbiválasztás. A szlovenszkói
öleli az 1790—92. országgyűlésen hozott 
zsidótörvénytől kezdve a múlt század rabbit, a néhai gálszécsi főrabbi fiát 
parlementi vitáit, az egykori sajtót, a tör- nagy szótöbbséggel főrabbijává válasz- 
téneti szerepet betöltő férfiak portréit és tóttá. — Amint lapunkból is ismeretes, 
az egész miliőt, amelyből az emancipáció a rabbiszék körül hosszú időn keresztül 

történeti gondolata megindult. A

Jolsva orth. hitközsége Klein Amold házasságöt kötöttek.
Rosner László (Sajókaza), Binét Rafael (Duna- 

földvár), Wieder Jenő (Gyöngyös) volt gabe-
alkabn ából szívélyesenjainknak eljegyzéseik 

gratulálunk.
Brilliánsékszerek olcsón, 

aranyárúk, órák, nagy választékban. 
Strelcher Béla, VI., Teréz-körut 31. Te­
lefon 310-879. Szombaton zárva.

Menyasszonyi imakönyvek: Moskovits 
Adolfnál, Debrecen, Pásti-utca 2._______

A paksi jesiva vezetősége.
elsőrendű

nagy machlajko dúlt, mely most a jelek 
után ítélve örvendetesen befejezést nyert. 
— A fiatal főrabbi a főt. balkányi fő­

nagy
kiállítás március 6-án fog megnyílni.

__ A Pesti Chevra Kadisa március
2.-án, szerdán délután %5 órakor a rabbi veje. 
Rombach utcai zsinagógában alapítási 
ünnepélyt rendez.

— A „Chinüch Neórim” egylet (VII.,
Kertész-u. 37.) néhai dr. österreicher 
Ferenc főorvos emlékére f. hó 27.-én 
vasárnap d. u. %6 órai kezdettel gyász- 
ünnepélyt rendez.

— A bpest! orth. leányegyletben (Ker­
tész-u. 32., II.) f. hó 26.-án szombaton 
d. u. i%4-kor Schaffer Rózsi tart elő­
adást. — Az egyesület ifjúsági csoport­
jában %3 órakor Trebitsch Aurélia és 
Teichmann Magda adnak elő.

Menyasszonyi ajándékok, óra és ék­
szeráruk legmegbízhatóbb vétel és el­
adási forrása GESTETTNER IMRE, 
Újpest, Király-u. 47. Budapesti telefon 
2—945—60. Ekszertözsdetag.

Tegyen próbarendelést és ön is állandó vevője lesz
EISLER TESTVÉREK váci orth. 12>3 
Síísfiiltliii* *s kolbászára ixcméneh

mert nagyon olcsó árakon elsőrendű árut kap. 5 kg-os csomagot az országba
Kérjen árjegyzéket.

A karcsúság fMUsi

EHRENTALNÉ (Geczovits Renée)

füzőszalon, Dohány-u. 39.
Telefon: 140—264. bárhova franko szállítunk.

BEGKERT HUGÖ parókakészitö specialistaBarchesz, Kindli
legjobb minőségben Englandernél, 

Karpfenstein-u. 1.
Fiók: Népszinház-u. 22. Tel.: 130-924 

Szombaton zárva.

Soeciáll. kHIteir VII.DOB-UTC A 27 Speciális Elvitel I 
Elegáns paróka lejjhe* simuló hártyavékony széllel,

csakis valódi príma hullámos hajból készítve.___________
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ZSIDÓ ÚJSÁG 1

AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA
I

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST, VI., EÖTVÖS-UTCA 2«/C. 
Telefon: 1-238-08. Csekkszámla: 60.791. 
Egész évre 20 pengő. Külföldre P 26

Alapította:
Groszberg Lipót

Szerkeszti:
Groszberg Jenő

Aminiszterelnökés ahercegprimás szava
Az egész ország felfigyelt a győri 

beszédre, amelyet Darányi miniszter- 
elnök tartott. Bejelentette, hogy egy 
milliárd pengőt kér az országtól külön­
féle beruházásokra, szociális intézkedé­
sekre és első sorban a honvédelem ki­
építésére. Szükségesnek tartotta, hogy 
a különféle szélsőséges izgatások ellen 
leghatározottabban kikeljen és ezzel 
kapcsolatban a zsidókérdésről is szó­
lott. Nagy beszédjének erre vonatkozó 
részlete a következőképen hangzik:

— Ezeknek a mozgalmaknak egyik 
fő terrénuma a zsidókérdés. Én azt hi­
szem, egészen felesleges volna elméleti 
vitát folytatni afelett, hogy helyes, vagy 
nem helyes-e a zsidókérdésről beszélni. 
Zsidókérdés van. S ez egyike elintézet­
len közéleti problémáinknak. Ha pedig 
elintézetlen, annak csak tervszerű és 
törvényes rendezését tartom lehetséges­
nek. A kérdés lényegét abban látom, 
hogy az ország határán belül élő zsidó­
ság különleges diszpozícióinál és hely­
zeténél fogva, de részben a magyar 
fajta közömbössége miatt is, aránytala­
nul nagy szerepet játszik a gazdasági 
élet bizonyos ágazataiban. Aránytalan 
az elhelyezkedés abból a szempontból 
is, hogy tulnyomórészben az ország vá­
rosaiban, elsősorban a fővárosban él. A 
zsidóság aránytalanul nagy számban 
helyezkedett el azokban a foglalkozási 
ágakban, amelyekben a kereseti lehető­
ség könnyebb és kedvezőbb. A zsidó­
ságnak a fővárosban való tömörülése 
pedig természetesen kifejezésre jutott 
ennek a városnak kulturális és gazda­
sági életében és ez a megnyilvánulás a 
magyarság élettörekvéseivel nem min­
dig áll harmóniában.

— Az ellentét, amely ebből az adott 
helyzetből kifejlődik, akadályozza a 
nemzeti erők teljes összefogását és 
állandó izgató momentum az ország 
közéletében. A kérdés törvényes és terv­
szerű rendezésének tehát alapfeltétele, 
hogy Igazságos helyzetet teremtsünk.

Igazságos helyzetet, amely az említett 
szociális aránytalanságokat helyre 
hozza, vagy kiküszöböli és a zsidóság 
befolyását a nemzeti élet kulturális és 
más területein illő mértékre csökkenti. 
Egy ilyen rendezés, amely az ipar, ke­
reskedelem és hitelélet területén, a gaz­
dasági élet vállalkozásaiban a keresz­
tény társadalmat az őt megillető előfel­
tételekhez tudja juttatni, magának a 
zsidóságnak is érdekét szolgálja, mert 
lényegesen enyhíteni alkalmas az anti­
szemitizmust és ezzel a szélsőséges, tü­
relmetlen mozgalmak terjedését.

Ne vitatkozzunk ezeknek a kijelenté­
seknek igazságáról és ne boncoljuk az 
egyes állításokat. Első sorban azért, 
mert lényegében véve a miniszterelnök 
ezt már régebben Szegeden is kifejtette, 
másodszor azért, mert igaz ugyan, hogy 
könnyen meglehetne cáfolni azokat, de 
a legjobb cáfolattal sem visszük előre 
az ügyet, hisz a mai idők megtanítottak 
bennünket arra, hogy a hatalommal 
szemben az igazság szava legföljebb 
fellebbezés lehet egy jobb jövendő vagy 
a történelem felé. E helyett ne egyes 
kijelentéseiben, hanem az összefüggés­
ben és atmoszférájában tekintsük a 
beszédet és akkor azt kell mondanunk, 
hogy a konszolidáció, a jövő kiépítése, 
a társadalom békéje ügyét szolgálja és 
így csak azt kívánhatjuk, hogy a kibon­
takozó program valósággá legyen a 
haza üdvére és az ország lakosságának 
boldogítására.

Igaz, hogy még húsz évvel ezelőtt nem 
így gondolkoztunk volna erről a beszéd­
ről! De megváltozott a világ, megvál­
toztak az emberek, sőt valahogy meg­
változott a biblia ismert elbeszélése:

— A bölcs király elé járul a két 
szembenálló asszony és hozzák az élő 
csecsemőt és a bölcs király fölismeri az 
ál-anyát azon, hogy beleegyezik a cse­
csemő kettészelésébe, amikor mondja: 
,,se az enyém, se a tiéd ne legyen.”

Most két irányzat küzd a birtoklásért,

egyfelől ott áll a jobboldaü szélsőség, 
másfelől állítólag a másik túlzás leske- 
lödik és ily viszonyok közepette csak 
az lehet a .Legbölcsebb politika: sem az 
egyiké, sem a másiké ne legyen az or­
szág. És megvalósult a nagyon tanul­
ságos ismert kis jelenet a cárral és az 
öt megvendégelő zsidó kocsmárossal. A 
cár rangrejtve betért a kocsmába, a 
zsidó ember kitünően kiszolgálta és ami­
kor a cár fölfedte inkognitóját, a kocs- 
máros semmit nem akart elfogadni, 
csak hosszas unszolásra kijelentette, 
hogy azt a kegyet kéri, hogy konku­
rense iparengedélyét vonják meg. Mi is 
úgy vagyunk. Már nem kérünk önma­
gunknak semmit, csak azt érezzük, ha 
a bomlasztó, ránk nézve lealázó, a kor­
mánykörökkel szinleges barátságot 
tartó, állítólagos magas összekötteté­
seire hivatkozó agitáció és izgatás meg­
szűnik, akkor az ország boldogulása 
nagy lépéssel előrehalad. A demagógia 
féktelenségének megszüntetését ígéri a 
kormány elnök. Ez a fő! Ennek a ked­
véért mindent le kell nyelnünk és min­
denen túl kell tennünk magunkat, még 
annak az árán is örvendünk a minisz­
terelnök határozott kijelentésének, ka 
bizonyos fokú deklasszálást láthatunk 
benne, amikor úgy beszél a zsidóságról, 
mintha az ország többi lakosságától 
különböző, heterogén elem lenne, mintha 
1738-at írnónk. De — hangsúlyozzuk: a 
nagy összefüggéseket kell nézni és nem 
egyes kicsinyességeken, szépségfaltokon 
megakadni. Már pedig a miniszterelnök 
megfelelő határozottsággal lépett föl 
azok ellen a „történelmileg műveletlen, 
magyarságukban megbízhatatlan, poli­
tikailag éretlen elemek” ellen, amelyek 
az alkotmányosság eszméje ellen lázad­
nak, ködös parancsuralmi célokat és 
nem egyszer idegen hatalmi érdekeket 
szolgálnak. „Egyéni fantáziák veszedel­
mes játékára” nem lehet fölépíteni egy 
ország kormányzását, annál inkább 
résen kell lennünk ezen a téren is, mert
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Középeurópai egyedárúsítás elsőrendű 
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'i3i D'vc'n .m’jtt’tt ,vv n*i«
erős bőrkötésben. Ugyancsak minden­
féle használt sz’fórim állandóan raktá­
ron. Moskovits Adolf, Debrecen, Pásti­
utca 2. (Ugyanott hajnagykereskedés 
és kész parókák, viszonteladóknak is.)

NŐSÜLNE jobb családból, Palesztiná­
ból látogatóba hazajött jómegjelenésű 
orth. fiatalember, megfelelő hozomány­
nyal. „Szentföldi jövő” jelige.

FIATAL hölgyfodrásznő, a szakma min­
den ágában teljesen jártas, március 
1-re állást keres. Cím: ICeller Mór, 
Salgótarján.

Jeligés levelek továbbításához 20 
filléres bélyeg mellékelendő.

SZOLID igényű, jól érettségizett, némer 
tét, franciát és gépírást tudó fiatal­
ember állást keres. Cím: Albert Mik­
lós, Balassagyarmat.

KÉT ABLAKOS különbejáratú uccai 
szoba, bútorozva, vagy üresen, fürdő­
szobahasználattal két személy részére 
azonnalra kiadó. Esetleg elsőrendű 
orth. kóser ellátással együtt. Kazin- 
czy-u. 6/a. II. em, 18.

OLCSÓN szállít, svábbogár és ruszlibo- 
gár elleni irtószert kipróbált minőség-* 
ben: Bllu Dávid, Fehérgyarmat.

Apró hirdetésekBPESTI ORTH. HITK. RABBISÁGA
Értesítjük híveinket, hogy a f. hó 

2-án kibocsátott hirdetményeinken fel­
sorolt baromfikereskedők, az orth. kó­
ser baromfi árusításához szükséges hit­
községi jogosítványt f. hő 20-tól (vasár­
nap) kezdve újból megszerezték, minek- 
folytán fenti időtől kezdve ezen keres­
kedők üzleteit — kasrusz ellenőrző bo- 
lettajegyeinkkel ellátva — ismét fel­
ügyeletünk alá helyeztük. Tájékozás 
céljából alant felsoroljuk a felügyele­
tünk alatt álló orth. kóser baromfikeres- 
kedőket:
Áron Ignác, Szigetvári-u. 1.
Ausch Vilmos, Klauzál-tér 2.
Bernstein Salamon, Dob-u. 39.
Biliét Manó, Almássy-tér 17.
Büchler Andor, Klauzál-u. 18.
Deutsch Hermanné, Akácfa-u. 64. 
Donáth és Berkovits, Dob-u. 33.
Farkas Mózesné, Wesselényi-u. 13. 
Fenákel Jónás, Dob-utca 28.
Fesztinger Hersch, Dob-utca 37. 
Fesztinger Hermáim, Kazinczy-u. 35. 
Fischler Gyula, Klauzál-tér 14.
Gecovits Salamonná, Kertész-u. 41. 
Gecovits Salamonná, Andrássy-út 64. 
Glück Bernát, Magdolna-u. 42. 
Günsberger M.-né, Hunyad-téri csarnok. 
Günsz Vilmos, Csengery-u. 8.
Jungreisz Gyula, Népszinház-u. 45.
Katz és Günsz, Vasvári Pál-u. 1.
Klein Ábrahám, Péterffy Sándor-u. 37. 
Klein I. Izsák, Dob-utca 18.
Klein Vilmosné, Kun-utca 12.
Kratz Juda, Teleki-téri bódé.
Löffler Edéné, Rottenbiller-u. 64.-66. 
Mandel Éliás, Garay-tér 17.
Mandel Ignác, Visegrádi-u. 8.
Mandel Ignác, Visegrádi-u. 19.
Roth Ábrahámné, Gr. Zichy Jenő-u. 24. 
Scheer Ferenc, Wesselényi-u. 23.
Teller Adolf, Rombach-u. 3.
Teller Sarolta, Kazár-u. 4-6.
Weisz Klára, Margit-körut 7.
Weisz Salamon, Zsitvay Leó-u. 24. 
Wullach Kálmán, Lujza-u. 4.
Zwiebel Seligné, Népszinház-u. 59.
A Budapesti Aut. Orth. Izr. Hitközség 

rabbisága.

Pályázatok és apróhirdetések díjszabása: 
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vas­
tagon szedett betűkből 32 fillér. Állást- 
keresőknél 10, ill. 20 fillér. Legkisebb 
hirdetés díja 2 pengő. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbé­

lyegekben is.
DISZKRÉT házasságközvetítő jobb csa­

ládokban: Kornfeld Dávid irodája, VII. 
Kazinczy-u. 54. (Válaszbélyeg.) 

FÉRJHEZMENNE csinos, házias hu­
szonhatéves urilány négyezerrel, bú­
torral, kelengyével: egzisztenciával 
biró „szombattartó úriember"-hoz. 

ÖNÁLLÓAN főző, gyermekszerető ház­
vezetőnőt keres: Rosenfeld József fa­
kereskedő, Győr.

JÓL FŐZŐ vallásos mindenes szakács­
nőt keresek elsejére, négy felnőtt tag­
ból álló családhoz. Jó bánásmód bizto­
sítva. Berkovits Ferencné, Miskolc, 
Széchenyi-u. 48.

FIATAL üvegező képkeretezősegéd, az 
üveg-, porcellán- és zománckereskedés­
ben jártas, állást keres. Winternitz 
Lipót, Szikszó, Horthy-út 1.

Jeligés hirdetések feladóinak címét 
diszkrécióban tartjuk.

BIZALMI állásba elhelyezhetnék bóchert 
teljes ellátással, némi fizetéssel. Eset­
leg kitanulhatna pékmesterséget és 
naponta gemóret is tanulhat. Stein fő­
rabbi, Diósgyőr.

A BPESTI TIF. BACH. felkéri a vidéki 
T.-B.-ket, hogy a rövidesen megjelenő 
Szináj c. folyóirat ügyében hozzájuk 
intézett körlevélre postafordultával vá­
laszoljanak!

KERESEK jobb zsidó perfekt szakácsnőt 
kis orth.-családhoz, hol családtagnak 
tekintenék. Szobalány van. Cím válasz­
lappal „Miskolc” jelige alatt. 

FŐVÁROSI gyár egyedárusítója vidé­
ken, elvenne 20—22 éves leányt 10—15 
ezerrel. „Vallásos, szombattartó” jeli­
gére a kiadóba.

BENŐSÜLNE jobbmódú vallásos csa­
ládba 30 éves intelligens vidéki fiatal­
ember. Ingatlan-örökséggel rendelke­
zik. „Szigorúan vallásos” jelige. 

KÖNYÖRÜLETES hittestvérek segít­
senek ki egy beteg, éhező családot! 
Cím: Krámer Móric, VIII. Tömő-u. 36. 

12 ÉVE fennálló élelmiszerüzletemet 
óriási vevőkörrel havi 600 P tiszta jö­
vedelemmel nyugalombavonulás miatt 
berendezéssel együtt 2500 P-ért sürgő­
sen eladom. Tőke szükségtelen. „Hacz- 
lóchó” jelige.

Nyilttér*
Ó V A S. '

Tudomásomra jutott, hogy különféle 
ürügy alatt nevemben pénzgyüjtést esz­
közölnek. — Tekintve, hogy senkinek 
semmi néven nevezhető megbízást gyűj­
tésre nem adtam, kérem ezen személye­
ket közönséges csalóknak tekinteni.

Lichtenstein K. főrabbi, Balkány,
* Az ezen rovatban közhitekért nem 

vállal felelősséget a szerkesztőség.
Füstölt libáméit

orth. kóser P 2.80, combbal P 2.50 
chómecz-zsir P 2,40, Sel pegzach-zsir 

P 2.70, Liba-szalámi 3 P 
(öt kg. vételnél frankó)

Heisz Zoltán, Debrecen, Simonffy-u. 6

Legszebb
slachmónes
a szép zsidó könyv

GONDOS SÁNDOR
zsidó könyvüzletében 

Budapest, VI., Andrássy-út 53 ,sz.

NEUVIRTH TESTVÉREK ÓRÁS É S 
ÉKSZERÉSZEK 

felelőn 125-084
,

Budapest, Király utca 28.
Brilliáns, ékszerek, ezüst dísztárgyak, gyertyatartők, menórák, serlegek, 
tórafelszerelések nagy választékban. — Olcsó árak. — Alkalmi vételek. — 

Saját műhely. — Brilliáns, arany és ezüst beváltás.
Szombat- és ünnepnap zárva.

;

t Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 
GROSZBERG JENŐ

Klein S. nyomda, Bpest, VI. Lovag-u. 14. 
Telefon: 1-111-96.

APestiGhevra Kadisa
Izr. Szentegylet március hó 2-án, 
szerdán d. u. i/25 órakor a Rombach- 
utcai zsinagógában Jom-Kippur ko- 
taun i’tentisztelettel kapcsolatosan

alapítási ünnepélyt
rendez, melyre tagjait ezúton meg­
hívja.

A PESTI CHEVRA KADISA 
ELÖLJÁRÓSÁGA

PARÓKÁT
légszebb kivitelben készít hullámosf- 
tott hajból; javítást, ondolálást olcsón 

vállal
HEISZ JENŐNÉ
parókakészitö és női fodrász, 

Budapest, VI. Vasváry Pál-u. 4.
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